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Â ñóáîòó, 28 êâ³òíÿ óêðà¿íñüêà 
ãðîìàäà Òîðîíòî òà îêîëèöü ç³áðàëàñÿ 
íà íàäçâè÷àéíó ïîä³þ � â Îêâ³ëë³ 
â³äáóëîñÿ îñâÿ÷åííÿ íîâîçâåäåíî¿ 
óêðà¿íñüêî¿ êàòîëèöüêî¿ öåðêâè Ñâ. 
Éîñèôà.

Освячено церкву 
Св. Йосифа в Оквіллі

×óäîâà ñó÷àñíà áóä³âëÿ öåðêâè òà 
ãðîìàäñüêîãî öåíòðó, äå ðîçì³ñòèëèñÿ 
ïðèì³ùåííÿ ñàäî÷êó, ðîçê³øíîãî 
êîíôåðåíö³éíîãî òà áåíêåòíîãî çàëó, 

Íèæíÿ Ïàëàòà Ïàðëàìåíòó Êàíàäè 
îäíîñòàéíî âèçíàëà ïðèêëàäîì 
�â³ääàíîñò³ îñíîâíèì ïðàâàì ëþäèíè� 
ä³ÿëüí³ñòü Ìèòðîïîëèòà Óêðà¿íñüêî¿ 
Ãðåêî-Êàòîëèöüêî¿ Öåðêâè Àíäðåÿ 
Øåïòèöüêîãî ï³ä ÷àñ Äðóãî¿ ñâ³òîâî¿ 
â³éíè

Ïðîïîçèö³þ â³äçíà÷èòè éîãî 
ä³ÿëüí³ñòü âí³ñ äî ïàðëàìåíòó 
ì³í³ñòð ãðîìàäÿíñòâà, ³ìì³ãðàö³¿ ³ 
áàãàòîêóëüòóðíîñò³ Êàíàäè Äæåéñîí 
Êåíí³. Êàíàäñüê³ ïàðëàìåíòàð³ 
â³äçíà÷àþòü, ùî �â íàéïîõìóð³øèé 
ïåð³îä ³ñòîð³¿ ªâðîïè, ï³ä ÷àñ ìàñîâîãî 
âáèâñòâà ºâðå¿â ³ íàöèñòñüêî¿ îêóïàö³¿ 
Ìèòðîïîëèò Øåïòèöüêèé óãîëîñ 
âèñòóïèâ ïðîòè íàñèëüñòâà ó ñâî¿é 
ïðîïîâ³ä³ �Íå óáèé�.

Çàâäÿêè éîãî çóñèëëÿì âðÿòîâàí³ 
ïîíàä 160 ºâðå¿â, îäèí ç ÿêèõ áóâ 
ïðèñóòí³é íà çàñ³äàíí³ Ïàëàòè 
Ãðîìàä Ïàðëàìåíòó Êàíàäè ï³ä ÷àñ 
óõâàëåííÿ ð³øåííÿ. Íàãàäàºìî, ïðîöåñ 

áåàòèô³êàö³¿ Øåïòèöüêîãî òðèâàº ç 50-õ 
ðîê³â. Çà öåé ÷àñ â³í äâ³÷³ ïåðåðèâàâñÿ.

Íàñòóïíîãî ðîêó Âàòèêàí ìàº 
ïðîãîëîñèòè Ìèòðîïîëèòà Àíäðåÿ 
Áëàæåííèì. Íàä öèì, çîêðåìà, ïðàöþº 
Ïîñòóëÿö³éíèé Öåíòð ÓÃÊÖ.

Митрополита 
Шептицького визнано 
праведником

Митрополит Шептицький
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(Associated Press) - A German government spokesman said the Justice 
Minister met with the daughter of jailed former Ukrainian Prime Minister 
Yulia Tymoshenko. Spokesman Anders Mertzlufft said Eugenia Tymoshenko 
had a private meeting with Justice Minister Sabine Leutheusser-
Schnarrenberger late on May 7 to discuss her mother’s case and the rule 
of law in Ukraine.

Yulia Tymoshenko has been on a hunger strike for about two weeks 
and needs medical treatment for a back condition. Germany has offered to 
treat Tymoshenko, who is serving a seven-year prison sentence on charges 
of abuse of power.

Government spokesman Steffen Seibert said German Chancellor 
Angela Merkel won’t meet Eugenia Tymoshenko, but “is up to date on all 
the developments of the Tymoshenko case.”  

Tymoshenko’s Daughter 
Met German Minister

Kyiv (PRNewswire) - �Ukraine is a safe 
country. In this regard, the situation is 
alike to that in Germany or Switzerland. 
Everything is going to be okay,� said 
Martin Kallen, UEFA operations direc-
tor, in his interview with German sports 
magazine Kicker, reports SID. The offi-
cial noted that safety level of EURO 
2012 would be top notch.

As part of EURO 2012 prepara-
tions, Ukrainian authorities have taken 
a number of measures aimed at provid-
ing safety during the upcoming football 
championship.

On April 17, 2012, Ukraine opened 
the Headquarters for international coop-
eration concerning safety during EURO 
2012 in Kyiv. Rapid response and ana-
lytical teams at the Headquarters will 
resolve any pending emergencies dur-
ing the championship.

In February 2012, a Ukrainian del-
egation visited London to take safety 
tips from the British as they were pre-
paring for the upcoming 2012 Summer 

Olympic Games.
Ukrainian Ministry of Internal 

Affairs created lists of football hooli-
gans (persons, previously charged with 
public offence at football matches), 
particularly ultras, in order to prevent 
possible clashes between the fans.

Moreover, Ukraine adopted a 
law that stipulates the persons ruled 
ineligible to visit football matches in 
their country of residence might be 
declined the right to enter Ukraine. 
Consequently, some fans will not be 
allowed to visit the country during June 
2012.

Curiously, over the last three years 
French gendarmerie has been provid-
ing training for the Ukrainian internal 
troops in order to enable them to assist 
the local police during EURO 2012.

The representatives of law enforce-
ment agencies of the countries par-
ticipating in EURO 2012 will come to 
Ukraine to assist Ukrainian police in 
ensuring safety during the matches - 28 
aircrafts, 16 helicopters, and 10 sur-
face-to-air missile systems will guard 
EURO 2012 host cities, as well as the 
borders of the country.

Besides the actual police forces, 
more than 4,000 stewards will maintain 
safety at the stadiums. UEFA will take 
charge of the stadiums hosting EURO 
2012 on May 11th.

UEFA Satisfied with Ukraine’s 
Safety for EURO 2012
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Просимо Вас перевірити, чи Ви відновили Вашу передплату.
Подаємо до відома, що дату передплати на наліпках газети слід читати у 
такому порядку: рік, місяць, число. Наприклад, якщо на Вашій наліпці є 
12/05/00, то це означає, що передплата дійсна до травня 2012 року.

До уваги передплатників газети 
“Новий Шлях”!
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îô³ñíèõ ïàðàô³ÿëüíèõ ïðèì³ùåíü, 
ìàº àäðåñó: 300 River Oaks Blvd. East 
Oakville, Ontario. 

Протягом кількох останніх років 
парафіяльна громада на чолі з отцем 
Михайлом Лозою, яка сьогодні 
обєднує понад 200 родин, невтомно 
працювала задля цього великого 
дня – збирала кошти, узгоджувала 
проекти, проводила різні заходи для 
того, щоб втілити в життя свою мрію 
і задум. 

Обряд освячення провів Єпарх 
Торонто і Східної Канади кир Стефан 

Хміляр у сослуженні з іншими 
священиками Єпархії. Він звернувся 
до присутніх мирян з привітанням і 
благословив новий храм на службу 
Богові і людям.

Велика подяка усім жертводавцям 
– це завдяки їхнім щедрим 
пожертвам вдалося звести цю 
чудову церкву. Церква – збудована, 
але, згідно з нашими українськими 
традиціями, її ще треба розписати, 
потребують викінчення інші 
церковні приміщення. Тому є нагода 
долучитися до цієї благородної 
справи і внести і свою частинку 
– працею, фінансами та участю. 

Освячено церкву... 
Çàê³í÷åííÿ ç³ ñòîð. 1

Ïðåçèäåíò Ëèòâè Äàëÿ ¥ð³áàóñêàéòå 
â³äâ³äàº ßëòèíñüêèé ñàì³ò 
ïðåçèäåíò³â Öåíòðàëüíî¿ ªâðîïè.

Òàêå ð³øåííÿ ëèòîâñüêà 
î÷³ëüíèöÿ ïðèéíÿëà ï³ñëÿ òîãî, ÿê 
ïðåçèäåíò Â³êòîð ßíóêîâè÷ ïîîá³öÿâ 
¿é îðãàí³çóâàòè çóñòð³÷ ç óâ�ÿçíåíèì 
åêñ-ïðåì�ºðîì Þë³ºþ Òèìîøåíêî.

�ß ãîâîðèëà ç ïðåçèäåíòîì 
Óêðà¿íè ïðî ñòàí çäîðîâ�ÿ ïàí³ 
Òèìîøåíêî. Ìè äîìîâèëèñÿ ç 
Â³êòîðîì ßíóêîâè÷åì, ùî â ìåíå 
áóäå ìîæëèâ³ñòü çóñòð³òèñÿ ç 
Þë³ºþ Òèìîøåíêî â Õàðêîâ³. Öå 
êàðäèíàëüíî çì³íþº ñèòóàö³þ�, 
� ñêàçàëà ¥ð³áàóñêàéòå.

¥ð³áàóñêàéòå äîäàëà, ùî, ÿê ³ 
ðàí³øå, áóäå íàãîëîøóâàòè: ïðîöåñ 
ºâðî³íòåãðàö³¿ Óêðà¿íè âàæëèâèé ÿê 
äëÿ ñàìîãî Êèºâà, òàê ³ äëÿ ªÑ.

ßê â³äîìî, êåð³âíèêè ³íøèõ 
Áàëò³éñüêèõ äåðæàâ � Ëàòâ³¿ òà 
Åñòîí³¿ � âèð³øèëè íå ¿õàòè íà 
çóñòð³÷ ó ßëòó.

Çàïðîøåííÿ íà ñàì³ò ãîë³â 
äåðæàâ Öåíòðàëüíî¿ ªâðîïè íå 
ïðèéíÿëè îäèíàäöÿòü ïðåçèäåíò³â 
êðà¿í ðåã³îíó.

Êð³ì ëèòîâñüêîãî ïðîâ³äíèêà, 
ó÷àñòü ó ßëòèíñüêîìó ñàì³ò³ 
ï³äòâåðäèëè ïðåçèäåíòè Ïîëüù³, 
Ñëîâà÷÷èíè òà Ìîëäîâè.

Президент Литви 
зустрінеться 
з Юлією Тимошенко Ïðåì�ºð-ì³í³ñòð Ìèêîëà Àçàðîâ 

ââàæàº, ùî çàêëèêè áîéêîòóâàòè 
×åìï³îíàò ªâðîïè ç ôóòáîëó-2012 
îáðàæàþòü óêðà¿íö³â.

Ïðî öå ñêàçàâ íà çóñòð³÷³ ç 
âåòåðàíàìè Äðóãî¿ ñâ³òîâî¿ â³éíè.

�Êîëè ìè ïðèéøëè, ó íàñ áóëà 
ïîðîæíÿ ñêàðáíèöÿ. Ìè çíàéøëè 
ðåñóðñè, çðîáèëè ñòàä³îíè, 
ïîáóäóâàëè àåðîïîðòè, äîðîãè, 
ìîñòè, ðîçâ�ÿçêè, â³äðåìîíòóâàëè 
áàãàòî ë³êàðåíü, ³ íàì çàðàç ãîâîðÿòü 
�áîéêîò ªâðî�. Íîðìàëüíî öå? ßê 
äî öüîãî ïîñòàâèòèñÿ? Êîãî õî÷óòü 
ïðèíèçèòè? Õî÷óòü íàñ ïðèíèçèòè, 
âåñü íàø íàðîä, íàøó êðà¿íó õî÷óòü 
ïðèíèçèòè? À ÷îìó? Ìè æ òàêèõ 
çóñèëü äîêëàëè�, � çàÿâèâ Àçàðîâ.

Ïðè öüîìó ïðåì�ºð óïåâíåíèé, 
ùî òóðí³ð â³äáóäåòüñÿ.

Àçàðîâ çàçíà÷èâ, ùî íåïîãàíî 
áóëî á, ùîá çá³ðíà Óêðà¿íè ç ôóòáîëó 
âèãðàëà öåé òóðí³ð.

�Àëå ïåðåìîãòè ñêëàäí³øå, òîìó 
ùî ïðè¿äóòü òàê³ ã³ãàíòè, ÿê êîìàíäà 
Àíãë³¿, ôðàíöóçè, í³ìö³. Àëå 
ïîêàçàòè ã³äíèé îï³ð íàøà êîìàíäà 

ïîâèííà�, � ââàæàº Àçàðîâ.
Ç éîãî ñë³â, âñ³ êâèòêè íà òóðí³ð 

óæå ðîçïðîäàí³ ³ ïðè¿äå áàãàòî 
ãîñòåé.

�Âîíè ïåðåêîíàþòüñÿ â òîìó, 
ùî äî Óêðà¿íè ìîæíà ïðè¿æäæàòè�, 
� ï³äêðåñëèâ Àçàðîâ.

Â³í äîäàâ, ùî º êðèòèêà âèñîêèõ 
ö³í íà ãîòåë³, îäíàê âèñëîâèâ 
óïåâíåí³ñòü, ùî ö³íè íà ãîòåë³ 
áóäóòü àáñîëþòíî íîðìàëüíèìè.

Ðàí³øå íèçêàºâðîïåéñüêèõ ïðî-
â³äíèê³â, ó òîìó ÷èñë³ ïðåäñòàâíèêè 
ªâðîïåéñüêî¿ Êîì³ñ³¿, âèñëîâèëèñÿ 
çà áîéêîò ×ª-2012 ç ôóòáîëó ÷åðåç 
íåçàäîâ³ëüíèé, íà ¿õíþ äóìêó, 
ñòàí äåìîêðàò³¿ â Óêðà¿í³, çîêðåìà 
ñèòóàö³þ ç Òèìîøåíêî.

Ì³í³ñòåðñòâî çàêîðäîííèõ ñïðàâ 
ââàæàº äåñòðóêòèâíèìè çàêëèêè äî 
áîéêîòó ÷åìï³îíàòó â Óêðà¿í³.

×ª-2012 ç ôóòáîëó ïðîéäå ç 8 
÷åðâíÿ äî 1 ëèïíÿ ó 8 ì³ñòàõ Óêðà¿íè 
òà Ïîëüù³.

Â Óêðà¿í³ ÷åìï³îíàò â³äáóäåòüñÿ 
â Êèºâ³, Ëüâîâ³, Õàðêîâ³ é 
Äîíåöüêó.

Азаров не зрозумів 
бойкоту

Ë³êàð³ Êà÷àí³âñüêî¿ âèïðàâíî¿ 
êîëîí³¿ â Õàðêîâ³, â³äâ³äàâøè 7 
òðàâíÿ êîëèøíüîãî ïðåì�ºð-ì³í³ñòðà 
Þë³þ Òèìîøåíêî ³ âèì³ðÿâøè ¿é 
àðòåð³àëüíèé òèñê òà òåìïåðàòóðó 
ò³ëà, âèçíàëè ¿¿ ñòàí çäîðîâ�ÿ 
çàäîâ³ëüíèì ³ �òàêèì, ùî â³äïîâ³äàº 
ïåðåá³ãîâ³ ¿¿ çàõâîðþâàííÿ�, 
ïîâ³äîìèëà Äåðæàâíà ïåí³òåíö³àðíà 
ñëóæáà.

Ñêàðã ÷è çàÿâ â³ä Òèìîøåíêî 
íà àäðåñó àäì³í³ñòðàö³¿ óñòàíîâè íå 
íàäõîäèëî, ìîâèòüñÿ ó ïîâ³äîìëåíí³.

Ïåí³òåíö³àðíà ñëóæáà òàêîæ 
ïîâ³äîìèëà, ùî âæå 7 òðàâíÿ äíÿ 
ââå÷åð³ äî Õàðêîâà ìàâ ïðèáóòè íå 
íàçâàíèé íà ³ì�ÿ ïðîâ³äíèé ë³êàð 
êë³í³êè �Øàð³òå� â Áåðë³í³, ÿêîãî 
ïîðåêîìåíäóâàëà í³ìåöüêà ñòîðîíà 
äëÿ ïðîâåäåííÿ êóðñó ðåàá³ë³òàö³¿ 
Òèìîøåíêî ñï³ëüíî í³ìåöüêèìè òà 
óêðà¿íñüêèìè ë³êàðÿìè ó Öåíòðàëüí³é 
êë³í³÷í³é ë³êàðí³ �Óêðçàë³çíèö³� â 
Õàðêîâ³.

Ñëóæáà íàãàäóº, ùî 4 òðàâíÿ 
Òèìîøåíêî ï³ä ÷àñ ñï³ëêóâàííÿ 

ç í³ìåöüêèìè é óêðà¿íñüêèìè 
ë³êàðÿìè ïîïåðåäíüî íàäàëà çãîäó 
íà ïåðåâåäåííÿ ¿¿ äî ñòàö³îíàðíîãî 
çàêëàäó �Óêðçàë³çíèö³� â³ä 8 òðàâíÿ.

Êð³ì òîãî, ìîâèòüñÿ ó 
ïîâ³äîìëåíí³, Òèìîøåíêî çàÿâèëà 
òîä³ ïðî íàì³ðè �ðîçøèðèòè ñâ³é 
ðàö³îí õàð÷óâàííÿ�.

Ïåí³òåíö³àðíà ñëóæáà äîäàëà, 
ùî æîäíèõ çàÿâ ïðî îãîëîøåííÿ 
ãîëîäóâàííÿ äî êåð³âíèöòâà 
óñòàíîâè â³ä Òèìîøåíêî îô³ö³éíî íå 
íàäõîäèëî, ïðîòå, ÿê çàÿâëÿº ñëóæáà, 
�ó ÇÌ² ïîâ³äîìëÿëîñü, ùî âîíà 
âæèâàº ëèøå ñ³ê òà âîäó�.

4 òðàâíÿ ³ç çàÿâîþ, ùî Òèìîøåíêî 
�îñòàíí³ìè äíÿìè� âæèâàº ëèøå 
ñ³ê òà âîäó, âèñòóïèâ ãåíåðàëüíèé 
ïðîêóðîð Â³êòîð Ïøîíêà.

Þë³ÿ Òèìîøåíêî, ÿêà ïåðåáóâàº 
â óâ�ÿçíåíí³, çàÿâëÿº, ùî çàçíàëà 
ô³çè÷íîãî íàñèëüñòâà ³ ò³ëåñíèõ 
óøêîäæåíü ³ç áîêó ïðàö³âíèê³â 
âèïðàâíî¿ êîëîí³¿, ³ íà ïðîòåñò 
îãîëîñèëà ãîëîä³âêó, ÿêó òðèìàº ç 20 
êâ³òíÿ. 

Пенітенціарна служба: 
стан здоров’я Тимошенко 
задовільний 

Ïðåçèäåíò Óêðà¿íè Â³êòîð 
ßíóêîâè÷ íå ïî¿õàâ íà ³íàâãóðàö³þ 
ïðåçèäåíòà Ðîñ³¿ Âîëîäèìèðà 
Ïóò³íà, ÿêà â³äáóëàñÿ 7 òðàâíÿ ö. ð. 
ó Ìîñêâ³.

Ïðåäñòàâëÿâ Óêðà¿íó íà 
³íàâãóðàö³¿ Íàäçâè÷àéíèé ³ 
Ïîâíîâàæíèé ïîñîë Óêðà¿íè â Ðîñ³¿ 
Âîëîäèìèð ªëü÷åíêî.

Ï³ä ÷àñ óðî÷èñòî¿ öåðåìîí³¿ 
³íàóãóðàö³¿ Ïóò³í ïðèí³ñ ïðèñÿãó 
íà Êîíñòèòóö³¿ Ðîñ³¿, îäåðæàâøè 
ïðåçèäåíòñüê³ ïîâíîâàæåííÿ íà 6 
ðîê³â.

Â³í òàêîæ âèñòóïèâ ç êîðîòêîþ 
ïðîìîâîþ, äå ïîîá³öÿâ çðîáèòè âñå, 
ùîá âèïðàâäàòè äîâ³ðó ì³ëüéîí³â 
ãðîìàäÿí.

Президент України
до Москви не поїхав

Ãëàâà Òåðíîï³ëüñüêî¿ îáëàñíî¿ ðàäè 
Îëåêñ³é Êàéäà ñâî¿ì ðîçïîðÿäæåííÿì 
çàáîðîíèâ âèêîðèñòàííÿ 9 òðàâíÿ 
íà òåðèòîð³¿ îáëàñò³ ñèìâîë³êè 
ÑÐÑÐ, êîìóí³ñòè÷íî¿ òà íàöèñòñüêî¿ 
ñèìâîë³êè.

Ó ðîçïîðÿäæåíí³ âêàçàíî, 
ùî êîìóí³ñòè÷í³ òà íàöèñòñüê³ 
ñèìâîëè çàáîðîíåíî âèâ³øóâàòè íà 

На Тернопільщині заборонили 
червоні прапори

ïðèì³ùåííÿõ, áóä³âëÿõ ³ ñïîðóäàõ 
äåðæàâíî¿, êîìóíàëüíî¿ òà ³íøèõ 
ôîðì âëàñíîñò³.

ßê â³äîìî, 26 êâ³òíÿ äåïóòàòè 
Ëüâ³âñüêî¿ ì³ñüêî¿ ðàäè òàêîæ 
óõâàëèëè ð³øåííÿ ïðî çàáîðîíó 
âèêîðèñòàííÿ ñèìâîë³êè ÑÐÑÐ, 
êîìóí³ñòè÷íî¿ òà íàöèñòñüêî¿ 
ñèìâîë³êè íà òåðèòîð³¿ ì³ñòà.
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Through donations of medical supplies 
and equipment, the Medical Advisory 
Committee (MAC) of the Children of 
Chornobyl Canadian Fund (CCCF) has 
supported smaller regional hospitals 
throughout Ukraine over the past 20 
years. It was through the generous 
support of our donors, that we were 
able to donate a transport incubator 
and several ambulances, in 2009 and 
2010, to several hospitals through-
out Ukraine. In the past, we had also 
made a significant impact on neonatal 
health by shipping many much-needed 
incubators as well as, portable photo-
therapy devices to these same small 
regional hospitals, along with medical 
education in neonatology for the health 
care providers. 

Recently, however, we have under-
taken some changes in the direction of 
our charitable activities. The CCCF 
Board of Directors recognized that 
the last decade has seen many changes 

in the health sector in Ukraine, and it 
was decided that our approach to sup-
porting healthcare in Ukraine required 
some re-examination and reorienta-
tion. We have shifted to a model where 
hospital equipment is purchased in 
Ukraine. Along with this change, we 
have instituted a grant-giving process 

for specific projects proposed by the 
individual hospitals.

To this end, the CCCF has insti-
tuted a grant-giving process whereby 
we asked the hospitals to submit proj-
ect proposals that would positively 
affect the people and the community 
that they serve. The Medical Advisory 
Committee and CCCF Board evaluated 
the proposals and donated grants in the 
range of $25,000 to $30,000 to imple-
ment these hospital initiatives.

The response to our request for 
project proposals was overwhelming, 
and MAC selected six small projects 
from four hospitals. Coincidentally, all 
the selected projects were in the area of 
cardiology, so we sought the expertise 
of Dr. George Rewa. A local cardiologist 
and also one of our consultants, Dr. 
Rewa reviewed and prioritized the 
projects, and we followed his advice 
on how we funded each project. The 
successful projects are being funded at 

hospitals in Ivankiv, (17 km from the 
Chornobyl zone), in Zbarazh, Ternopil 
and Halych in Western Ukraine. Each 
of these projects involves both the 
purchase of specific equipment and 
an educational component. Moving 
forward, our involvement will 
consist of monitoring for continuity 

and ongoing effectiveness of these 
projects, and provide a report after the 
successful completion of each project.

Dr. Rewa commented to our group 
that ischemic heart disease has become 
a world-wide epidemic.  Previously, it 
was primarily a problem in developed 
countries, but as longevity increases 
and as Western habits spread, this 
cardiac disease and deaths resulting 
from it have also increased in Ukraine. 
Dr. Rewa was pleased to see that the 
Ukrainian Cardiac Society is interested 
in improving the cardiac health of the 
population at the local level. In one of 
the selected proposals, Dr. Rewa com-
mented that the Zbarazh group clearly 
outlines that 50% of health care gains 
come from lifestyle, 20% from the 
community situation, 20% from socio-
economic factors and only 10% from 
organized medical care.

The projects we selected to sup-
port, including a large blood pressure 
monitoring study in Ivankiv, stress 
that public health initiatives such as 
a healthy lifestyle, no smoking and 
no alcohol abuse are very important. 
The major portion of the responsibil-
ity for the prevention or improvement 
of an acquired disease is in the hands 
of the individual patient. This idea is 
reflected in the selected project at the 
Ternopil Urgent Clinic which will 
study screening methods for heart 
attacks. The purchased equipment to 
take an electrocardiogram (ECG) and 
echocardiogram for this hospital is 
relevant to improving diagnostic pos-
sibilities, and it is hoped that this will 
lead to better treatment decisions and 
translate to fewer deaths.  

The Halych project aims to 
decrease deaths from cardiac disease 
through early diagnosis and monitor-
ing of at-risk patients. They provided 

CCCF Supports Cardiovascular 
Research Projects in Ukraine

Medical personnel of Halych Central Hospital stand behind cardiovascular equipment 
donated by CCCF

Neonatal incubator donated to Lviv Regional Clinical Hospital

statistics that show that in their popula-
tion, high blood pressure affects 31% 
adults and 52.2% elderly, and ischemic 
heart disease is seen in 20% adults and 
41% elderly. 

By funding these projects, the 
intent of CCCF and MAC is to work 
with the hospitals and to gather evi-
dence-based outcome data from their 
screening methods, diagnosis and 
treatment of individuals at risk for 
cardiac disease. This will ultimately 
enable us to compare results from the 
four institutions we support, and will 
provide information on methods to 
improve the cardiovascular health of 
the citizens of these communities. 

In the future, we are looking to 
continue our grant-giving process and 
have already lined up a few projects to 
support for next year. One such proj-
ect involves shortening the time that 
children spend under anesthetic when 
they undergo orthopaedic surgery. We 
are hoping to provide the Ternopil 
Children�s Hospital with portable X-
ray equipment to enable a shortened 
time in the Recovery Room. More 
recently, we received a request from 
the Lviv Regional Clinical Hospital 
whose neonatal centre services the 
needs of all of Western Ukraine. The 
neonatal centre must urgently replace 
some of its diagnostic ultrasound 
equipment. 

It is only through generous dona-
tions that we are able to continue our 
work with these hospitals in Ukraine!

With your support, we will make a 
difference! Thank you in advance for 
your anticipated support of our medi-
cal projects!

Children of Chornobyl Canadian Fund
2118-A Bloor St. W., Suite 200
Toronto, ON M6S 1M8

Керівник програми –
Любомира Матвіяс

Радіопрограма “Поступ”

Щонеділі 8-10 год. вечора
на хвилях FM 88,9 (CIRV)

Новини з України та світу
Інтерв’ю та дискусії

Замовляйте у нас музичні вітання, 
привітайте піснею Ваших рідних та друзів

Tel.: 416-671-1805     Fax: 416-628-5156     lyubomyram@yahoo.com

у прямому ефірі
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I think it is probably safe to say that 
the majority of Ukrainian Canadians 
are no longer able to read and write 

using the Ukrainian Cyrillic alphabet.  
The thirty three letters that currently 
make up the current set might as well 
be Greek.  The fact that most of the let-
ters are actually derived from Greek is 
of little comfort.

I would also hazard a guess that 
most Ukrainians know little about the 
history of the Cyrillic form of writing 
aside from some hazy recollection that 
it had something to do with the Saints 
Cyril and Methodius who are said to 
have been the prime instigators of mak-
ing Kyivan Rus a Christian nation.  The 
story is a little more interesting and 
complex than one may think.

The Cyrillic alphabet has its origins 
in an even earlier precursor alphabet 
called Glagolitic which emerges in 
recorded history somewhere around 
862 or 863 AD and coincided with 
the arrival in Moravia (currently 
Slovakia and Croatia) of two monks 
from Thessaloniki named Cyril and 
Methodius who were sent by the 
Byzantine Emperor at the request of 
the Knyaz (Duke) Rastislav of Greater 
Moravia.  It is said that the two monks 
developed the Glagolitic alphabet of 
some 41 letters to enable them to com-
municate with the Slavic locals who 
did not use or understand the Byzantine 
Empire�s official language which was 
Greek. Many of the letters in this 
Glagolitic alphabet were in fact based 
on Greek letters, with the addition of 
some new letters representing distinct 
sounds used by the Slavs who then 
inhabited Central Europe. 

Some of the followers of these two 
monks eventually made their way to 
Bulgaria where the ruler Boris I com-
missioned them to create an alphabet 
for use throughout his realm.  Bulgaria 
had become officially �Christianized� 
in 865, and Boris did not want to use 
Greek, the Byzantine Empire�s official 
language, as he wanted to counter the 
Byzantine Empire�s influence and 
retain as much autonomy as he could.  
Then, as now, he viewed language as 
a powerful political and nationalistic 
weapon.  With the assistance of the 
aforementioned disciples of Cyril and 
Methodius, the Bulgarians established 
special academies at Ohrid and Preslav, 
and it was there that the Glagolitic 

script was refined, and the earliest ver-
sion of what we now know and recog-
nize as Cyrillic was created consisting 
of 43 different letters, 24 borrowed 
from Greek and 19 newly created 
Slavic ones.

For the next several centuries, 
most of the works published in this 
language were the Gospels and reli-
gious texts, and the term Cyrillic 
became synonymous with the term Old 
Church Slavonic.  The alphabet spread 
throughout the Slavic world of the 
time, and became adopted by whom we 
now know as the Bulgarians, Serbians, 
Croatians, Macedonians, Ukrainians, 
Russians and other Slavic peoples of 
the area.  Though initially introduced 
to enable religious education, the use of 
the Cyrillic alphabet spread into secular 
use found in the administrative, gov-
ernment and literary spheres.  Needless 
to say, each region and distinct ethnic 
Slavic sub-group introduced its own 
variations of the original Cyrillic alpha-
bet that evolved into the contemporary 
Slavic alphabets and languages that we 
know of today.  The Cyrillic alphabet 
spread quickly throughout Ukraine with 
the official adoption of Christianity in 
988 AD.

The modern Ukrainian alphabet 
evolved over the centuries with many 
regional variations and was not official-
ly standardized until 1927 at an official 
conference in Kharkiv established for 
this purpose by Bolshevik leader and 
then Prime Minister of Soviet Ukraine, 
Mykola Skrypnyk.  From the original 
43 letters in the old Cyrillic script, 
the modern Ukrainian alphabet was 
reduced to 33 letters.

The modern Ukrainian language 
as we know it today owes much to the 
works and efforts of Ivan Kotlyarevsky 
and Taras Shevchenko who both popu-
larized and elevated the then existing 
vernacular form of Ukrainian into a 
more literary, sophisticated and stan-
dardized form.

Interestingly enough, Old Church 
Slavonic continued to be used for 
liturgical purposes until recent modern 
times, and in fact is still used by some 
elements of the Russian Orthodox 
Church to this day.

As for the Cyrillic alphabet, it is 
used in its various forms today by some 
250 million people around the World, 
primarily in Europe and Asia.

A Cyrillic Primer

By Askold S. Lozynskyj
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
The operation began at 4 am. on April 
28, 1947.  The result was that over a 
period of roughly three months, some 
20,000 soldiers of the Polish People�s 
Army, the Internal Security Corps, and 
special personnel of the police Milicija 
Obywatelska and the Security Service 
Urzad Bezpieszenstwa, forcibly cleansed 
the ethnic composition of the southeast-
ern regions of Poland, relocating some 
150,000 Ukrainians to the Northeast. 
Many died during the roughshod pro-
cess. The authorities were discriminate 
enough to single out intellectuals and 
clergy who were then incarcerated in 
the Jawozno concentration camp.  Many 
were tortured and later died in the camp.  
The resettlement directive for the gener-
al Ukrainian populace was very specific: 
no more than a 10% concentration of 
Ukrainians could constitute the popula-
tion of any urban or rural location.

Some Poles have even recently tried 
to justify �Akciya Visla� as retribution 
for the Ukrainian-Polish massacres in 
Volyn in 1943. Others have pointed to 
the ethnographic Ukrainian lands such 
as Lemkivschyna and others, which 
were made a part of Communist Poland 
and continue as part of the Polish 
Republic today, had once served as the 
main base of operation for the Ukrainian 
Insurgent Army in the post-WWII peri-
od.  Nevertheless, the current Republic 
of Poland has recognized the crimes of 
its predecessor state. The Polish Senate 
in 1990 apologized to the Ukrainian 
community. In 2002, Polish President 
Kwasniewski apologized as did 
President Kaczynski in 2007. However, 
the Polish Parliament (Sejm) and its 
governments headed by its many Prime 
Ministers since independence have 
remained silent. The more significant 
problem is that little or no tangible effort 
has been made by Poland to liquidate the 
effects of �Akciya Visla� or provide res-
titution, except for minor gestures such 
as permitting a return to once occupied 
lands after more than half a century, such 
as the return of the Ukrainian Home to 
the Ukrainian community in Przemysl 
(Peremyshl�).

The Convention on the Prevention 
and Punishment of the Crime of 
Genocide was adopted by the United 
Nations General Assembly on December 
9, 1948 and entered into force on January 
12, 1951. Article 2 of the Convention 
defined genocide as an act committed 
with intent to destroy, in whole or in 
part, a national, ethnical, racial or reli-
gious group, as such, by �deliberately 
inflicting on the group conditions of life 
calculated to bring about its physical 
destruction in whole or in part.�  Both 
effect and motive of �Akciya Visla� 
are clear. In 1947, just prior to �Akciya 
Visla�, there were one half million 
Ukrainians in Poland. According to the 
last census, there are currently 37,000 
Ukrainians. The intent is transparent 
from the directives of resettlement and 
its manner: the no more than a 10% con-
centration of Ukrainians directive, and 
special directives depleting the nation of 
intellectuals and clergy, whose torture, 

confinement in a concentration camp 
which was a part of the notorious Nazi 
camp at Auschwitz, and ultimate death, 
ensured its dearth. 

The organized Ukrainian commu-
nity in Poland has sought rehabilita-
tion through liquidation of the lasting 
negative effects of �Akciya Visla�. It 
has pursued many options, administra-
tive and judicial, inside Poland, all to no 
avail. Finally on March 19, 2010, it filed 
a complaint with the European Court of 
Human Rights seeking redress from the 
current Republic of Poland for declining 
substantive action meant to rehabilitate 
the Ukrainian minority in Poland. On 
February 16, 2012, the European Court 
notified the Union of Ukrainians in 
Poland that this matter did not fall within 
its jurisdiction. There are no avenues of 
appeal. Legally, the European Court is 
correct since �Akciya Visla� took place 
several years before the European Court 
had come into existence.

The current Republic of Poland, 
irrespective of governments or party 
affiliation, has been one of the staunch-
est supporters of an independent and 
democratic Ukraine, perhaps most 
importantly advocating bringing 
Ukraine into the European Union and 
NATO. Together, the two countries will 
be hosting the European Cup (soccer 
championship) this June. These manifes-
tations of a good neighbour policy have 
been laudable. True, some cynics, and 
I am one of them, insist that Poland�s 
affability towards Ukraine has been 
less altruistic and more strategic, seeing 
a strong and democratic Ukraine as a 
buffer between itself and Russia. On his-
torical issues, frankly, Poland has been 
unyielding. This in spite of the fact that 
historically, the Poles invaded Ukrainian 
territory three times. Ukrainians never 
once occupied Polish territory. There is 
no legal mandate that Poland admit its 
transgressions against Ukrainians and 
work towards genuine reconciliation, but 
there, certainly, may be a moral element 
that good-willed Poles should consider. 

Ukrainians should forgive Poles not 
only for �Akciya Visla�, but for all the 
historical inequities. What the Poles do 
is beside the point. Forgiveness simply 
is the moral and Christian way. 

While it should not involve geo-
political strategy, the two [nations] 
sometimes are in tandem assuming good 
faith. However, forgiving does not mean 
forgetting. Not only Lemkos and Boykos, 
but all Ukrainians dare not forget the 
victims of �Akciya Visla� or any other 
tragedy that has befallen Ukrainians over 
centuries of foreign occupation and rule. 
We must remember for the sake of the 
victims because they deserve our consid-
eration. Our ancestors suffered so much. 
But we must remember also for our chil-
dren. Today�s problems pale by compari-
son with our past. We must live and work 
to ensure a future that will be less tragic 
and more peaceful. Ensuring that future 
often means remembering the past, no 
matter how difficult that may be.

Askold S. Lozynskyj is a lawyer in New 
York City and Past President of the 
Ukrainian World Congress.

Sixty Five Years Ago
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The Ukrainian Canadian Congress 
(UCC) - Montreal Branch held its annu-
al Shevchenko Concert, attended by 
nearly one hundred, on Sunday, March 
11, 2012 at the Ukrainian Youth Centre.

The guest speaker was Stepan 
Balatsko, a history teacher and 
Assistant Director of Montreal�s 
Metropolitan Sheptycky Ukrainian 
School, who presented an overview 
of Taras Shevchenko�s impact on the 
formation of Ukraine�s identity and the 
struggle for independence.  He also tied 
Shevchenko�s aspirations then, with 
the current political crises in Ukraine 
today.  He emphasized the urgency to 
unite the opposition and overthrow �the 
Tabachnyk�s� in the current government 
to stop their ongoing effort to introduce 
a new-wave of Russianization policies, 
undoing the achievements of the last 
20-years of Ukraine�s renewed inde-
pendence and threatening its fledgling 
democracy.

Also present, and briefly address-
ing the public, was Mykola Yakovyna, 
former member of the Ukrainian 
Parliament and Vice-President of the 

Olzhych Foundation in Ukraine.
Opening and concluding remarks 

were given by UCC Cultural-Education 
Committee Chairperson, Bohdanna 
Klecor-Hawryluk.  She also announced 
the passing of Mykola Plawiuk on 
March 10, leader of the Organization of 
Ukrainian Nationalists, and President of 
the Olzhych Foundation, as well as, for-

mer President of the Ukrainian National 
Republic in Exile, which existed until 
the fall of the USSR. This was followed 
by a minute of silence in his memory.

The Shevchenko Concert�s musi-
cal component was organized by Ivan 
Hutych, Director of the �Vidlunia 
Choir�, and Vera Turko-Kulycka, 
Director of the Ukrainian School chil-

By José Vásquez
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
On February 27, 2012 at Pollack 
Hall, Schulich School of Music at 
McGill University, the internationally-
renowned Canadian-Ukrainian piano 
duo of Luba and Ireneus Zuk presented 
an ambitious, dynamic and eclectic 
programme to a large and enthusiastic 
audience.

The Zuk Duo treated their guests 
to a diverse repertoire of genres each 
highlighting the piano duo�s exquisite 
playing and mastery of classical and 
modern musical idioms.

The evening�s programme began 
with Franz Schubert�s Grande Sonata in 
B-flat from Opus 30.  The Zuks adeptly 
captured the piece�s charming youthful 
energy in their affectionate phrasing 
and carefully balanced ensemble per-
formance, beautifully underscoring the 

passion of the melodic composition.
The concert also included Six 

pi�ces ukrainiennes by Th�odore 
Akimenko, a Ukrainian composer of 
international repute. 

Later in the evening, Ireneus Zuk 
paid tribute to Professor Istvan Anhalt, 
former Director of Queen�s School of 
Music, who passed away on February 
24 in Kingston, Ont.  The Zuk Duo also 
dedicated Akimenko�s November in 
Anhalt�s memory.

The Zuk Duo is recognized world-
wide for their fervent advocacy of 
Canadian composers.  These merited 
artists have also received awards from 
the Ukrainian government for their 
�significant personal contribution to 
the popularization of Ukrainian culture 
in the World.�

As such, it would seem apt that they 
performed Concerto da Camera by the 

Ukrainian-Canadian composer George 
Fiala, Three Dances by Myroslaw 
Skoryk and In a Measure of Time by 
Ann Southam.

The Zuks once premiered these 
pieces and now have reinterpreted them 
with their hallmark artistry and evident 
mastery of technique that has captured 
so many beautiful nuances of style and 
tone colour.

Throughout the performance, the 
duo synchronized keyboard sonorities 
with �lan, in delicate passages and stir-
ring finales alike, each alive in chordal 
splendour.

At evening�s end, the perform-

UCC Montreal’s Annual Events:
Shevchenko Commemoration

dren�s choir.
Included among other major events 

organized by UCC Montreal was the 
annual Holodomor Famine-Genocide 
remembrance in November, consist-
ing of a �panakhyda� commemora-
tive service held at the Assumption 
of the Blessed Virgin Mary Ukrainian 
Catholic Church, and the showing of 
the Ukrainian-language documentary 
film �Okradena Zemlya� in the Church 
Hall, with famine-genocide survivors 
living in Montreal present. On February 
19, UCC held its annual �Sviato 
Sobornosty� marking the 93rd anniver-
sary of the Unification Ukrainian Lands, 
that of the Western Ukrainian National 
Republic and the Ukrainian National 
Republic in Kyiv, with guest speaker 
Stepan Balatsko.

The President of UCC Montreal 
and Quebec Provincial Council is 
Zorianna Hrycenko-Luhova. The UCC 
Montreal Branch includes thirty mem-
ber organizations and their delegates, 
as well as, representation from Northern 
Quebec. Recent events include; the 26th 
Annual Chornobyl commemoration, 
held on April 26 at St. Sophia Ukrainian 
Orthodox Cathedral; and a roundtable 
discussion �Ukrainians in Quebec � Past, 
Present and Future� held on April 29 at 
the Ukrainian Youth Centre. The UCC 
Montreal Annual General Meeting was 
held on May 5, 2012, at the Ukrainian 
Youth Centre.

For further information contact 
514-725-0812 or view the web site: 
uccmontreal.org

Mykola Yakovyna, VP Olzhych Foundation in Ukraine; Zorianna Hrycenko-Luhova, 
President UCC Montreal; Bohdanna Klecor-Hawryluk, Chairperson UCC Cultural 
Educational Committee; Ivan Hutych, choir director; Wolodymyr Mota, bandurist; 
Stepan Balatsko, guest speaker at the Shevchenko Concert

Zuk Duo Offers Inspired 
Performance in Montreal

ers were received with enthusiastic 
applause and elegant bouquets.  In turn, 
the Zuk Duo surprised the audience 
with an encore from the second move-
ment �Andante� of the Sonatina by 
Ihor Bilohrud, based on a lyrical, lilting 
Ukrainian melody.

The eclectic programme and 
refined performance were an evident 
pleasure for the performers and for 
their audience.

 
Jos� V�squez is a McGill 

University graduate, musicologist 
and conservatory course instructor in 
Montreal.

The Zuk Duo – Luba and Ireneus Zuk

To subscribe, call 416-960-3424
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Лариса Гринда
- - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Ó íåä³ëþ, 29 êâ³òíÿ â êàòåäð³ Ñâù. 
Éîñàôàòà â³äáóëàñÿ ãàðíà ³ íåçàáóòíÿ 
ïîä³ÿ � öüîãî äíÿ ñâÿòêóâàëè 100 ðîê³â 
ç äíÿ íàðîäæåííÿ âåëüìèøàíîâíî¿ 
ïàí³ Äàð³¿ Òåìíèê. 

Íà Ñâÿòó Ë³òóðã³þ, äå 
âøàíîâóâàëè Þâ³ëÿòêó, ïðèéøëè ¿¿ 
ä³òè òà îíóêè, ïðåäñòàâíèêè ðîäèíè, 
÷ëåíêè Â³ää³ëó Ë³´è Óêðà¿íñüêèõ 
Êàòîëèöüêèõ Æ³íîê Êàíàäè ïðè 
êàòåäð³ Ñâù. Éîñàôàòà, äî ÿêîãî 
ïàí³ Òåìíèê íàëåæèòü 56 ðîê³â, 
÷ëåíêè Êîì³òåòó Óêðà¿íîê Êàíàäè, 
Â³ää³ë Òîðîíòî, äå ïàí³ Òåìíèê áóëà 
äîâãîë³òíüîþ àðõ³âàðêîþ ³ ãîòóâàëà 
÷óäîâ³ äîïîâ³ä³, ïàðàô³ÿíè òà ãîñò³ 
êàòåäðè. Óñ³ ïðèñóòí³ íàïðèê³íö³ 
Ñëóæáè Áîæî¿ çàñï³âàëè þâ³ëÿòö³ 
ãó÷íå �Ìíîãàÿ ë³òà�.

Â³äòàê óðî÷èñòîñò³ ïåðåíåñëèñÿ 
äî öåðêîâíî¿ çàëè, ÿêó âùåðòü 
çàïîâíèëè îõî÷³ ñêëàñòè ñâî¿ 
ïîáàæàííÿ âåëüìèøàíîâí³é ïàí³ 
Òåìíèê.

Ïðîãðàìó â³äêðèëà ¿¿ âåäó÷à 
²ðèíà Ïàòòåí.

Ï³ä îïëåñêè äî çàëè óâ³éøëà 
Þâ³ëÿòêà â ñóïðîâîä³ îíó÷îê. Òðåáà 
çàóâàæèòè, ùî ó ñâ³é ïîâàæíèé â³ê 
ïàí³ Äàð³ÿ ñàìîäîñòàòíÿ òà åíåð´³éíà. 
Äî òîãî æ, ìàº ÿñíèé ðîçóì ³ ÷óäîâó 
ïàì�ÿòü, ÿê³é ìîæóòü ïîçàçäðèòè ³ 
ìîëîäø³. Âîíà â³òàëàñÿ ç³ çíàéîìèìè, 
óñì³õàëàñÿ äî äàâí³õ ïðèÿòåë³â. 
Ìàáóòü, Ãîñïîäü íàãîðîäèâ ¿¿ 

Ñâî¿ìè Ëàñêàìè çà âåëèêó ëþáîâ äî 
Íüîãî, æåðòâåííó ïðàöþ íà êîðèñòü 
Öåðêâè ³ óêðà¿íñüêî¿ ãðîìàäè, 
çà æèòòºëþáí³ñòü ³ ïîçèòèâíó 
íàñòàíîâó. Óñÿ çàëà çóñòð³ëà 
Þâ³ëÿòêó �Ìíîãîë³òòÿì�.

Ïðèâ³òàííÿ â³ä ì³ñöåâîãî Â³ää³ëó 
ËÓÊÆÊ âèãîëîñèëà ïàí³ Òàìàðà 
Âîëîùóê, îñê³ëüêè ãîëîâà Â³ää³ëó 
Ðîìà Ñêîöèëÿê ÷åðåç õâîðîáó íå 
çìîãëà ïðèáóòè íà ñâÿòêóâàííÿ. 
Ïàí³ Âîëîùóê íàãîëîñèëà íà ïðàö³ 
ïàí³ Äàð³¿ Òåìíèê íà áëàãî Öåðêâè ³ 
çîðãàí³çîâàíîãî æ³íîöòâà ³ ïîáàæàëà 
¿é ìíîãèõ ³ áëàãèõ ë³ò.

Ãîëîâà Êîì³òåòó Óêðà¿íîê 

Êàíàäè, Â³ää³ë Òîðîíòî ì´ð. Àííà 
Òðîÿí çóïèíèëàñÿ íà ä³ÿëüíîñò³ ïàí³ 
Òåìíèê ó ÊÓÊ. ×èìàëî ç ïðèñóòí³õ 
ïàì�ÿòàº ïðåêðàñí³ äîïîâ³ä³ ïàí³ 
Òåìíèê äî ð³çíèõ ³ñòîðè÷íèõ ïîä³é òà 
ð³÷íèöü, ïðî âèçíà÷íèõ óêðà¿íñüêèõ 
ãåðî¿÷íèõ ïîñòàòåé âèçâîëüíèõ 
çìàãàíü. Òðåáà çàóâàæèòè, ùî îêðåì³ 
ç íèõ óâ³éøëè äî ï³äãîòîâëåíî¿ äî 
þâ³ëåþ êíèæêè �Äîïîâ³ä³ ³ äîïèñè 
íà ïîä³¿ ðîêó�, ÿêó ïîäàðóâàâ Êîì³òåò 
Óêðà¿íîê Êàíàäè, Â³ää³ë Òîðîíòî, à 
ï³çí³øå ïðåçåíòóâàëà ïðèñóòí³ì ì´ð. 
Àííà Òðîÿí òà ²ðèíà Ïàòòåí.

Àïîñòîëüñüêå Áëàãîñëîâåííÿ â³ä 
Ñâÿò³éøîãî Îòöÿ Áåíåäèêòà XVI, 
ãðàìîòó â³ä ªïàðõà ÓÊÖ Òîðîíòî ³ 
Ñõ³äíî¿ Êàíàäè êèð Ñòåôàíà Õì³ëÿðà 
òà â³òàííÿ â³ä ïàðàô³¿ Ñâù. Éîñàôàòà 

çà÷èòàâ àäì³í³ñòðàòîð êàòåäðè îòåöü 
Îñòàï ×îðí³é.

Ãðàìîòè â³ä Êîðîëåâè ªëèçàâåòè 
II, â³ä ãåíåðàë-ãóáåðíàòîðà Êàíàäè 
Äåéâèäà Äæîíñîíà òà ïðåì�ºð-
ì³í³ñòðà Êàíàäè Ñò³âåíà Ãàðïåðà 
ç íàãîäè 100-ë³òòÿ óðîäèí âðó÷èëà 
Äàð³¿ Òåìíèê ñåíàòîð Àøà Ñåò.

×ëåíêè Â³ää³ëó ËÓÊÆÊ ïðè 
êàòåäð³ Ñâù. Éîñàôàòà ïîäàðóâàëè 
ñâî¿é ïîäðóç³ Äàð³¿ Òåìíèê ÷óäîâó 
³êîíó Ìàòåð³ Áîæî¿, ùîá âîíà é 
íàäàë³ òðèìàëà ïàí³ Äàð³þ ó ñâî¿é 
ìèëîñòèâ³é îï³ö³.

Ï³ñëÿ ñìà÷íîãî îá³äó, ÿêèé 
ïðèãîòóâàëà ÷ëåíêà Â³ää³ëó 
ËÓÊÆÊ Ìàð³ÿ Ñêàðôî, ñëîâî ìàëà 
ñàìà Þâ³ëÿòêà. Âîíà ïîäÿêóâàëà 
ïðèñóòí³ì çà óâàãó ³ ÷èñëåíí³ 
â³òàííÿ, çà òå, ùî çîðãàí³çóâàëè ¿é 
òàêå ïðåêðàñíå ñâÿòî.

Ïðèâ³òè â³ä ðîäèíè ñêëàëè äîí³ 
ïàí³ Òåìíèê Õðèñòèíà Êîâàëüñüêà òà 
Îêñàíà Æàáîòèíñüêà ³ âíó÷êè Òàíÿ 
Æàáîòèíñüêà ³ Â³ðà Êîâàëüñüêà.

Óâàç³ ïðèñóòí³õ áóëî ïðåäñòàâ-
ëåíî â³äåî òà ïðîç³ðêè ïðî æèòòÿ 
Þâ³ëÿòêè.

Óñ³ ïðîìîâö³ òà ïðèñóòí³ ó çàë³, 
â³òàþ÷è äîðîãó ïàí³ Äàð³þ Òåìíèê, 
áàæàëè ¿é äîâãèõ, ïîã³äíèõ äí³â ó 
çäîðîâ�¿ ³ ìèð³.

Ðåäàêö³ÿ �Íîâîãî Øëÿõó� 
ïðèºäíóºòüñÿ äî óñ³õ ïîçäîðîâëåíü òà 
ïîáàæàíü âåëüìèøàíîâí³é Þâ³ëÿòö³, 
ÿêà º äîâãîë³òíüîþ ïåðåäïëàòíèöåþ 
òèæíåâèêà ³ äîïèñóâà÷êîþ äî 
ãàçåòè. 

Ç ðîñè Âàì ³ ç âîäè, äîðîãà ïàí³ 
Òåìíèê!

Вітаємо дорогу пані Дарію Темник з ювілеєм!

Восени минулого року Організація Українок 
Канади, Відділ Торонто-Захід відсвяткувала своє 
75-ліття, і саме завдяки її членкам та головам 
організація продовжує працювати, вкладаючи 
свої цеглинки в розбудову і зміцнення Відділу, 
зберігає і пропагує українські традиції та звичаї, 
водночас не забуваючи свою Батьківщину, 
надаючи різносторонню допомогу – чи то 
багатодітним родинам, чи сиротам, чи хворим 
самотнім людям.

5 квітня членки Відділу ОУК Торонто-Захід 
зібрались у Домівці Філії УНО Торонто-Захід, щоб 
прозвітувати про свою діяльність і обрати нову 
Управу на наступний рік. 

Зборами провадила членка Відділу і вчителька Рідної Школи при 
Філії УНО Торонто-Захід Оксана Левицька. Першою звітувала голова 
Відділу Тетяна Прокопів. Її звіт віддзеркалював багатогранну діяльність 
організації, бо протягом року відбувалися різні імпрези і святкування, 
відзначення важливих дат, крім цього, членки брали активну участь та 
підтримували інші заходи, які відбувалися в українській громаді. Кожна 
членка Управи відзвітувала про свою ділянку праці, відчувалося, що 
кожна з них з великим почуттям обов’язку старалася виконувати ті 
завдання, які були на неї покладені.

Після цього розпочалися дискусії, аналізи, а потім обрали нову 
Управу Відділу, яку знову очолила Тетяна Прокопів. Нова Управа, з нови-
ми силами, і надалі буде успішно працювати для добра українців як у 
Канаді, так і в Україні.

Леся Панько

Загальні збори 
Відділу ОУК Торонто-Захід

Голова Відділу ОУК 
Торонто-Захід
Тетяна Прокопів

18 êâ³òíÿ 2012 ð. â³äáóëèñÿ Äâîð³÷í³ 
çâ³òíî-âèáîðí³ çáîðè Êîíãðåñó 
Óêðà¿íö³â Êàíàäè, Â³ää³ë Òîðîíòî. 
Ñåðåä îñíîâíèõ ïèòàíü ïîðÿäêó 
äåííîãî çáîð³â áóëî ï³äáèòòÿ ï³äñóì-
ê³â ïðàö³ ì³ñöåâîãî Â³ää³ëó ÊÓÊ çà 
ïåð³îä â³ä 2009 äî 2012 ð. ³ âèáîðè 
ãîëîâè òà Óïðàâè.

Ãîñòåé òà äåëåãàò³â ñêëàäîâèõ 
îðãàí³çàö³é, ùî ÷èñëåííî ïðåäñòà-
âèëà óêðà¿íñüêà ãðîìàäà Òîðîíòî, 
ïðèâ³òàâ ãîëîâà Êîíãðåñó Óêðà¿íö³â 
Êàíàäè Ïàâëî ¥ðîä, ÿêèé â³äçíà÷èâ 
âàæëèâó êîîðäèíóþ÷ó ðîëü Â³ää³ëó 
ÊÓÊ ó ðîçáóäîâ³ óêðà¿íñüêîãî ãðî-
ìàäñüêîãî æèòòÿ â Òîðîíòî.

Ãîëîâà ÊÓÊ, Â³ää³ë Òîðîíòî 
Îêñàíà Ðåâà ïðîçâ³òóâàëà ïðî 
âèêîíàíó çà çâ³òíèé ïåð³îä ïðàöþ, 
â³äçíà÷èâøè óñï³õè Êîì³òåòó ³ç âíå-
ñåííÿ òåìè Ãîëîäîìîðó 1932-1933 
ðð. â Óêðà¿í³ äî ì³ñöåâèõ íàâ÷àëüíèõ 
ïðîãðàì, ïðàöþ Êîì³òåòó ³ç âøàíó-
âàííÿ æåðòâ Ãîëîäîìîðó, à òàêîæ 
óñï³øíå ïðîâåäåííÿ áåíêåòó ç íàãî-
äè íàãîðîäæåííÿ Øåâ÷åíê³âñüêîþ 
ìåäàëëþ ïðåì�ºð-ì³í³ñòðà Êàíàäè Ñ. 
Ãàðïåðà, Äí³â Íåçàëåæíîñò³, Ñâÿòà 
Çëóêè óêðà¿íñüêèõ çåìåëü, Ïàì�ÿò³ 
Âî¿íà, çóñòð³÷³ óêðà¿íñüêî¿ ãðîìàäè 
ç Îëåãîì Ðèáà÷óêîì òà ³í. Íà çàâåð-
øåííÿ Î. Ðåâà ùèðî ïîäÿêóâàëà óñ³ì 

÷ëåíàì Óïðàâè òà óêðà¿íñüê³é ãðî-
ìàä³, ùî ïðàöþâàëè íàä âò³ëåííÿì 
ó æèòòÿ ïðîåêò³â Êîíãðåñó, òà æåðò-
âîäàâöÿì ³ ñïîíñîðàì, ÿê³ ô³íàíñîâî 
óìîæëèâèëè ¿õ çä³éñíåííÿ. 

Ï³ñëÿ öüîãî ïðèñóòí³ äåëåãàòè 
îäíîãîëîñíî ïåðåîáðàëè ãîëîâîþ 
ÊÓÊ, Â³ää³ë Òîðîíòî Îêñàíó Ðåâó òà 
âèáðàëè íîâó Óïðàâó, äî ÿêî¿ óâ³éø-
ëè: Ìàðê³ÿí Øâåöü, Òàðàñ Áàãð³é, 
Ïåòðî Øòóðèí, ªâãåí³ÿ Ïåòðîâà, 
Ëåñÿ Âèííèöüêà (Åêçåêóòèâà); 
Ìàð³éêà Ñòàäíèê, Þð³é Ñåðã³é÷óê, 
Ë³äà Ôàëêîìåð, Àííà Ê³ñ³ëü, Ðåíàòà 
Ðîìàí, Ñëàâêî Áîðèñ, Îëÿ Îäèíñüêà-
¥ðîä, Ëþáà Çàðàñêà, Íàäÿ Ïðîêîï³â, 
Ðîìàí Áîíê, Ëåñÿ Áîíê, Ñòåôàí 
Ëóö³â, Îêñàíà Ëåâèöüêà, Òàðàñ 
Íàâîëüñüêèé, Äàíèëî Ñïîëüñüêèé, 
Ïåòðî Êàðäàø, Ë³äà Øóëÿêåâè÷ 
(÷ëåíè Óïðàâè); Àíäð³é Òàðàïàöüêèé, 
Ðîìàí Òèöüêèé, Âîëîäèìèð Âèãèëþê 
(Êîíòðîëüíà Êîì³ñ³ÿ).

Ó ñâîºìó ñëîâ³ ïåðåîáðàíà 
ãîëîâà ÊÓÊ, Â³ää³ë Òîðîíòî Îêñàíà 
Ðåâà â³äçíà÷èëà ñâîþ ãîòîâí³ñòü äàë³ 
ïðàöþâàòè äëÿ çàãàëüíîãî äîáðà ³ 
çàêëèêàëà âñ³ îðãàí³çàö³¿ äî ò³ñíîãî 
ñï³âðîá³òíèöòâà. 

Êîíãðåñ Óêðà¿íö³â Êàíàäè, 
Â³ää³ë Òîðîíòî

Адміністратор катедри Свщ. Йосафата отець Остап Чорній передає Апостольське 
Благословення від Святійшого Отця Бенедикта XVI

Дворічні звітно-виборні збори 
КУК, Відділ Торонто
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Уже через 10 років традиційна 
медицина відійде у небуття. Її місце 
займе ще мало відома в Україні, 
однак доволі ефективна у світі 
молекулярна медицина. Молекулярна 
діагностика дозволяє заглянути 
всередину людини і всього за 
кілька годин дослідити її гени. Вона 
спрогнозує, на що особа захворієте 
через 10 років і допоможе вилікувати 
рак. Проте така, на перший погляд, 
революційна практика породжує 
багато медичних та етичних питань. 
Про це та про те, чи переможе наука 
рак і що чекає нас за 10 років, 
ми говоримо з Юрієм Мончаком, 
директором лабораторії молекулярної 
діагностики, професором медичного 
факультету Монреальського 
Університету та Університету МакГілл 
(Канада). 

– Цього року Ви читаєте курс 
у Школі біоетики Українського 
Католицького Університету про 
генетику та молекулярну біологію. 
Як можете прокоментувати зміни, 
які відбулися в науці за останні 
20 років, зокрема у сфері біології, 
генетики, і що чекає на людство 
через 20 років?

– За останні 20 років у медицині 
відбувся величезний прорив. До цього 
традиційна медицина базувалася 
на морфології: фахівці вивчали, як 
виглядає тіло, які є ознаки хвороби, 
а опісля застосовували біохімічні 
дослідження. Однак так лікарі 
вивчали тільки симптоми і лікували 
уже заподіяну шкоду для організму. 
Тепер молекулярна медицина дає 
можливість заглянути в організм 
людини і визначити причину хвороби. 
Ми можемо дослідити усі гени, з яких 
складається організм. Використовуючи 
молекулярну діагностику, лікар не 
дивиться на морфологію змін, а 
досліджує причину змін.

За останні 10 років розвинулася 
прогностична медицина, яка дозволяє 
на підставі генетичного коду (профілю 
усіх генів людини) передбачити 
не тільки стан здоров’я людини, а 
й те, як буде розвиватися хвороба 
і як можна запобігти негативним 
ефектам, мутаціям у генах. У цьому 
і є революція в медицині – не тільки 
лікувати чи виправляти шкоду, а й 
передбачати хворобу і запобігати їй.

– Такий великий поступ у науці 
породжує багато питань – не тільки 
медичних, а й етичних.

– Так, сьогодні медицина не 
дивиться на доконаний факт, тобто 
хворобу, а розглядає перспективу 
– вона може передбачати появу і 
розвиток недуги. У цьому аспекті 
наука потребує не тільки медичного, 
а й етичного трактування. У нашій 
лабораторії молекулярної діагностики 
ми можемо відчитати секвенцію генома 
людини за кілька годин і на підставі 

цього передбачити, чим хворітиме 
особа. Однак перед медиками виникає 
багато етичних питань. До прикладу, 
народилася дитина, батьки дослідили 
її генетичний код і отримали 
інформацію, що в малюка є певна вада 
і ймовірність, що ця дитина доживе 
до 40 років, – 10%. Як ми повинні 
ставитися до такої інформації? Адже 
це може змінити весь перебіг подій: чи 
будуть батьки платити за навчання цієї 
дитини, або ж хто захоче її тренувати 
на атлета? Ми завчасу обмежуємо 
можливості такої дитини. Ці питання 
сьогодні залишаються відкритими. 

Сам факт, що науковці можуть 
прочитати генетичний код, не є 
страшним, але він передбачає страшні 
рішення, до яких нам потрібно 
вдаватися. Це також впливає на багато 
інших аспектів життя – наприклад, 
страхування. Страхова компанія 
може дослідити генетичний код 
клієнта і, бачачи ризики, відмовити 
у страхуванні. Тобто молекулярна 
діагностика стала найбільшою 
революцією і водночас найбільшим 
викликом для медицини. 

–  Видається, що інформація 
про особистий генетичний код 
незабаром буде такою ж доступною, 
як паспортні дані.

Очевидно. Але питання в тому, 
чи людина хоче знати, що вона 
правдоподібно помре у 40 років. 
Отож, лікар, який досліджує зразок 
людської тканини, повинен знати, 
що властиво досліджувати. Чи ми 
досліджуємо тільки певну ділянку 
хвороби чи увесь генетичний код? А 
хто вирішує, що саме досліджувати? 
Канадське законодавство суворо карає 
дослідження тих генів, яких людина 
не просила досліджувати. Пацієнт 
має рівнозначне право знати або 
не знати, що з ним станеться. Тому 
треба вирішити, що ми робитимемо 
з інформацією, якою володіємо, 
– чи приховуватимемо певні речі від 
людини, чи говоритимемо їй усе? 

– Як часто люди вдаються до 

сканування власного генетичного 
коду: тільки тоді, коли хворіють, чи 
заради цікавості? 

– У Канаді є кілька компаній, які 
досліджують генетичний код людини. 
Тут працюють спеціалісти з генетики 
та молекулярної біології. За $500-600 
ви можете надіслати їм зразок шкіри 
з губи і через два тижні отримаєте 
інформацію про зчитування близько 
200 ваших генів. Для компаній – це 
заробляння грошей, а ось що з цією 
інформацією робити, вирішувати вам. 
Якщо особа нічого не знає про це, то 
може вдатися до неправильних рішень. 
Тому тепер у Канаді ведуть дебати, 
чи можна дозволяти таку практику. 
У 80-х роках, коли я писав свій 
докторат, нам говорили, що до 2000 
року ми зможемо відчитати усю 
секвенцію людського геному. Тоді 
нам це видавалося смішним, бо на 
відчитання 300-400 нуклеотидів ми 
витрачали 2-3 дні, а людський геном 
має їх понад 3 мільярди. Виглядало, 
що навіть якби над процесом 
прочитання людського геному 
працював цілий інститут, то на це 
довелось би витратити 50 років. І уже 
через 12 років ми змогли це зробити. Я 
впевнений, що уже через кілька років 
будуть клонувати людей.

– У лабораторії Ви, зокрема, 
досліджуєте онкозахворювання. 
Мало не щодня доводиться чути, 
що вчені перемогли рак, але люди 
далі помирають від цієї недуги. То чи 
можна вилікувати онкохворих?

– Рак – це не одна хвороба, а 
безліч хворіб. Кожна клітина має 
потенціал стати раковою, бо рак – не 
вірусне захворювання, це мутації, які 
відбуваються у наших генах, що 
призводить до того, що клітина стає 
безконтрольною і починає швидко 
розмножуватися. 

Як цьому запобігти, адже 
ви мусите боротися з власними 
клітинами? Знайти ліки, які будуть 
розпізнавати тільки ракові клітини, є 
надзвичайно важко, адже ми хочемо, 
щоб ці препарати впізнавали щось 
унікальне для онкозахворювання. 
Звичайна хіміотерапія вбиває 
клітини, які швидко розмножуються, 
незважаючи на те, чи вони здорові 
чи хворі. Отож, хіміотерапія вводить 
мутації як у хворі, так і у здорові 
клітини, насамперед у ті, які швидко 
ростуть. Дуже часто таким методом 
можна лікувати онкозахворювання, а 
через кілька років в організмі виникає 
нове, оскільки хіміотерапія спричиняє 
додаткові мутації.

Нещодавно медицина почала 
формувати новий підхід до лікування 
онкозахворювань. Йдеться про те, 
щоб знаходити тільки специфічні 
протеїни, які є лише у певній кількості 
чи в певній формі у ракових клітинах, 
і тоді застосовувати препарати, котрі 
мають вплив тільки на ці протеїни 

чи на певний рівень протеїнів. Тобто 
треба знайти синтетичні ліки, які 
розпізнаватимуть білок на поверхні 
ракової клітини і вбиватимуть тільки 
цю клітину, водночас не знищуючи 
здорову. За останні 10 років медицина 
зробила великий поступ у цьому 
напрямку. Зараз уже є 10 видів 
онкозахворювань, які ми можемо так 
лікувати, а це величезний успіх. 

Тепер тривають дослідження у 
сфері пошуку нових ліків. Маємо 
надію, що за наступні 10 років 
половину видів онкозахворювань, які 
відомі, ми зможемо вилікувати.

– Пане професоре, але ж таке 
лікування не доступне для всіх: 
в Україні людей продовжують 
лікувати хіміотерапією.

– Зараз ми намагаємося зробити 
таку медицину доступною. Але треба 
розуміти, що фармацевтичні компанії 
інвестують у цей процес великі гроші 
– це роки досліджень і приблизно 100-
200 млн. доларів за один препарат, 
хоча надуживання, звісно, є. 

У Канаді медицина є 
соціалізованою, а Міністерство 
здоров’я покриває всі кошти на 
лікування. Але виникає питання 
– як довго країна може дозволити 
оплачувати такі досліди? 51% 
бюджету провінції Квебек, де я живу, 
використовують тільки на охорону 
здоров’я. Витрати на медицину 
зростають швидше, ніж економіка. 
Так довго тривати не може, тому треба 
шукати нові розв’язки. 

– Через шалений розвиток 
науки виглядає, що людським 
життям дуже легко маніпулювати. 
Які наслідки можуть мати такі 
дослідження?

– Пренатальне обстеження 
ембріона, штучне запліднення 
– це звичні медичні практики. Коли 
лікар запліднює багато ооцитів, 
то може дослідити кожен ембріон 
на генетичному рівні і вибрати 
“кращий”, опісля імплементувати 
його в сурогатну матір. Уже тепер 
батьки можуть обирати колір очей 
чи волосся для свого чада. Якщо 
науковці над цим працюють тепер, то 
вже незабаром зможуть “закласти” й 
інші характеристики у дитину: зріст, 
інтелектуальні здібності, інші навики. 

Генетична терапія полягає в 
тому, що ми можемо змінювати 
гени вже у пробірці, а це спричиняє 
маніпуляції людським життям. Мета 
такої практики, на перший погляд, 
благородна – виявити на стадії зародку 
у дитини ваду і замінити певні гени. 
Але які наслідки такого втручання? А 
якщо нам не вдається провести зміни, 
то ми просто викидаємо цей ембріон, 
який вже є людським життям. Цю 
межу легко переступити. Якщо 
людина не має моральних обмежень, 

Професор Юрій Мончак: Молекулярна 
діагностика – найбільший виклик 
для сучасної медицини

Професор Юрій Мончак
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Íà Çàãàëüíèõ Çáîðàõ Íàóêîâîãî 
Òîâàðèñòâà ³ì. Øåâ÷åíêà â Êàíàä³, 
ùî â³äáóëèñÿ â ñóáîòó, 31 áåðåçíÿ 
2012 ðîêó â Òîðîíòî, îäíîãîëîñíî 
ïåðåîáðàíî ä-ð Äàð³þ Äàðåâè÷ íà 
ãîëîâó. Äî Äèðåêö³¿ áóëè âèáðà-
í³ ï-³ Êàññàíäðà Áàëàí, ì´ð. Òàíÿ 
Äæóëèíñüêà, ä-ð Ìèêîëà Äåðæêî,    
ä-ð Ìàðòà Äè÷îê, ì´ð. ²ðèíà 
Ìèêèòþê, ä-ð Â³êòîð Îñòàï÷óê, 
ï. Ôèëèï Ðîçëèí, ì´ð. Ðîìàí 
Ñåíüêóñü, ä-ð Ìàêñèì Òàðíàâñüêèé, 
ï. ²ãîð Òîìê³â ³ ä-ð Äà´ìàðà Òóð÷èí-
Äóâ³ðàê. Äî Êîíòðîëüíî¿ Êîì³ñ³¿ 
îáðàíî ì´ð. Áîãäàíà Êîëîñà íà 
ãîëîâó, ì´ð. Ìàðòó Òðîôèìåíêî ³ ä-ð 
Àííó Ôåðåíö íà ÷ëåí³â.

Çàãàëüí³ Çáîðè Òîâàðèñòâà â³ä-
êðèëà äîâãîë³òíÿ ãîëîâà ÍÒØ-Ê 
Äàð³ÿ Äàðåâè÷. Âîíà ïðî÷èòàëà ñïè-
ñîê ÷ëåí³â, ùî â³ä³éøëè ó â³÷í³ñòü â 
îñòàíí³é êàäåíö³¿, ³ ïîïðîñèëà ïðè-
ñóòí³õ îäíîõâèëèííîþ ìîâ÷àíêîþ 
âøàíóâàòè ¿õ ïàì�ÿòü. Äî Ïðåçèä³¿ 
Çáîð³â îáðàíî ä-ðà Ì. Ãîðáà÷à 
íà ïðåäñ³äíèêà ³ ì´ð. Õ. Êîëîñ íà 
ñåêðåòàðÿ. Çà ä³ÿëüí³ñòü Äèðåêö³¿ 
â ìèíóë³é êàäåíö³¿ â³ä êâ³òíÿ 2010 
ð. äî êâ³òíÿ 2012 ð. çâ³òóâàëà ãîëî-
âà íà ï³äñòàâ³ îáøèðíî íàïèñàíèõ 
³ íàäðóêîâàíèõ çâ³ò³â âñ³õ ÷ëåí³â 
Äèðåêö³¿. Â Òîðîíòî ì³ñòèòüñÿ îñ³äîê 
Äèðåêö³¿, îñåðåäêè ÍÒØ ïðàöþþòü 
â Åäìîíòîí³, Ìîíðåàë³ òà Îòòàâ³. 
Ðÿäè ÷ëåíñòâà ùîðîêó ïîïîâíþþòü-
ñÿ íîâèìè ÷ëåíàìè. Öå íå ò³ëüêè 
íàóêîâö³, àëå òàêîæ îñîáè ç âèùîþ 
îñâ³òîþ, çàö³êàâëåí³ ó ï³äòðèìàí-
í³ óêðà¿íñüêî¿ íàóêè. Òîâàðèñòâî 
íà÷èñëÿº 234 ÷ëåíè, ðîçêèíóò³ â³ä 
Àòëàíòè÷íîãî äî Òèõîãî îêåàíó. Â 
ñ³÷í³ 2012 ðîêó Òîâàðèñòâî îäåðæà-
ëî õàðèòàòèâíå ÷èñëî, ÿêå äîçâîëÿº 
âèñòàâëÿòè ïîñâ³äêè äëÿ çâ³ëüíåííÿ 
â³ä ïîäàòê³â çà îäåðæàí³ ïîæåðòâè. 

Íàóêîâ³ äîïîâ³ä³ ïðîäîâæóþòü 
áóòè îäí³ºþ ç ãîëîâíèõ ä³ëÿíîê 
ïðàö³ ÍÒØ â Êàíàä³. Ó çâ³òíîìó 
ïåð³îä³ â³äáóëîñÿ 40 äîïîâ³äåé: 15 
â Òîðîíòî, 13 â Åäìîíòîí³, 11 â 
Ìîíðåàë³ òà îäíà â Îòòàâ³. Ö³ äîïîâ³-
ä³ óêðà¿íñüêîþ ìîâîþ ç ð³çíèõ ä³ëÿ-
íîê íàóêè º îäíèì ³ç çàñîá³â óòðè-
ìàííÿ ³ ðîçâèòêó ³íòåëåêòóàëüíîãî 
òà íàóêîâîãî ä³àëîãó â óêðà¿íñüê³é 
ãðîìàä³ â Êàíàä³. Ìàéæå ùîì³ñÿ÷í³ 
íàóêîâ³ äîïîâ³ä³ äàþòü çìîãó ÷ëåíàì 
Òîâàðèñòâà òà óêðà¿íñüê³é ãðîìàä³ 
çàï³çíàòèñÿ ç íàéíîâ³øîþ äîñë³ä-
íîþ ïðàöåþ óêðà¿íñüêèõ íàóêîâö³â 
ó Êàíàä³, ä³àñïîð³ òà Óêðà¿í³. 

15 òðàâíÿ 2010 ð. â³äáóâñÿ îñî-
áëèâèé âå÷³ð íà ïîøàíó äîâãîë³ò-
íüîãî ÷ëåíà Äèðåêö³¿ ÍÒØ, âèäàò-
íîãî íàóêîâöÿ òà ãðîìàäñüêîãî ä³ÿ÷à 
ïðîô. Âàñèëÿ ßí³øåâñüêîãî. Òàêîæ 
â³äáóëèñÿ äâ³ ñï³ëüí³ ³ìïðåçè: íà 
çàïðîøåííÿ Êàíàäñüêîãî ²íñòèòóòó 
Óêðà¿íñüêèõ Ñòóä³é ³ ñï³ëüíî ç 
Âèäàâíèöòâîì Ê²ÓÑó ÍÒØ ñòàëà 
ñï³âîðãàí³çàòîðîì 27 áåðåçíÿ 2011 
ð. ïðåçåíòàö³¿ íîâîãî àíãëîìîâíî-
ãî âèäàííÿ: Mykhailo Hrushevsky�s 
History of Ukraine-Rus�, Vol. 9, Book 

2, Part 2: The Cossack Age, 1654 
�1657 òà âå÷îðà âøàíóâàííÿ ñïîíñî-
ðà íîâîãî âèäàííÿ ³ ÷ëåíà ÍÒØ ä-ð 
Ìàð³¿ Ô³øåð-Ñëèæ. Íà ö³é ³ìïðåç³ 
âðó÷åíî ä-ð Ô³øåð-Ñëèæ ãðàìîòó 
ïî÷åñíîãî ÷ëåíà çà ¿¿ äîâãîë³òíþ 
âèíÿòêîâî ùåäðó ï³äòðèìêó óêðà-
¿íñüêî¿ íàóêè. Ïðåçåíòàö³ÿ êíèæêè 
Ëþáè Êîìàð Scratches on a Prison 
Wall â³äáóëàñÿ 11 ãðóäíÿ 2011 â 
Òîðîíòî. Öå áóëà ñï³ëüíà ³ìïðåçà 
²íñòèòóòó Ñâ. Âîëîäèìèðà, ÍÒØ òà 
Óêðà¿íñüêî-Êàíàäñüêîãî Äîñë³äíî-
Äîêóìåíòàö³éíîãî Öåíòðó.

Â Òîðîíòî òàêîæ â³äáóâàþòüñÿ 
âå÷îðè óêðà¿íñüêîãî ïèñüìåíñòâà, 
ÿê³ âëàøòîâóº Ë³òåðàòóðíî-ìèñòåöü-
êå Îá�ºäíàííÿ �Ñëîâî�, ùî áóëî 
ñòâîðåíå ïðè ÍÒØ â Òîðîíòî ùå 
2008 ð. Ïðîãðàìà êîæíîãî ç âå÷îð³â 
ñêëàäàºòüñÿ ç ÷èòàííÿ òâîð³â äâîõ 
àâòîð³â � îäíîãî ùå æèâîãî ³ äðóãîãî 
ç óêðà¿íñüêî¿ êëàñèêè. 

Çà îñòàíí³ äâà ðîêè â³äáóëèñÿ 
òðè ö³êàâ³ òà óñï³øí³ íàóêîâ³ êîí-
ôåðåíö³¿, çîðãàí³çîâàí³ Òîâàðèñòâîì 
ó Òîðîíòî. Ïåðøà � ñèìïîç³óì 
íà òåìó óêðà¿íñüêîãî ìîäåðí³çìó 
òà ïðåçåíòàö³ÿ êíèæêè Ukrainian 
Modernism. Jubilant Experimentation 
(Toronto: University of Toronto Press, 
2010) â³äáóëàñÿ 16 æîâòíÿ 2010 ð. 
Êîíôåðåíö³þ îðãàí³çóâàëà ä-ð ²ðèíà 
Ìàêàðèê ç òåõí³÷íîþ äîïîìîãîþ 
ä-ðà Ìàðêà Ãîðáà÷à. Äîïîâ³äà÷àìè 
áóëè ÷ëåíè ÍÒØ: ä-ð Ì. Øêàíäð³é 
(Â³íí³ïå´), ä-ð Ò. Êîçíàðñüêèé ³ ä-ð 
Ä. Òóð÷èí-Äóâ³ðàê (Òîðîíòî), ä-ð ². 
Ìàêàðèê (Îòòàâà),  ä-ð Ì. Ìóäðàê ³ 
Â. Òêà÷ ç Àìåðèêè. 

Ïåðøà ì³í³-êîíôåðåíö³ÿ �×ëåíè 
ÍÒØ â íàóö³� â³äáóëàñÿ â ñóáîòó, 
11 ãðóäíÿ 2010 ð. Ñåðöåì ³ äâèãó-
íîì ì³í³-êîíôåðåíö³¿ áóâ êàí. íàóê 
Ìèõàéëî Òðàô�ÿê. 10-õâèëèíí³ 
äîïîâ³ä³ ïðî ñâî¿ íàóêîâ³ äîñë³ä-
æåííÿ âèãîëîñèëè ÷ëåíè ÍÒØ ç 
Òîðîíòî: ä-ð Â. Öèìáàë, êàí. íàóê 
Ð. Á³ëîóñ, êàí. íàóê Ã. Êîñòþê, ä-ð 
Â. Îñòàï÷óê, ì´ð. Ì. Êðàâåöü, êàí. 
íàóê Ì. Òðàô�ÿê ³ ä-ð Þ. Ìîí÷àê ç 
Ìîíðåàëþ. 

Äðóãà êîíôåðåíö³ÿ ÷ëåí³â ÍÒØ 
íà òåìó �Óêðà¿íö³ â Êàíàä³: ìèíó-

ëå ³ ñó÷àñíå� â³äáóëàñÿ 10 ãðóäíÿ 
2011. Îðãêîì³òåò î÷îëþâàëà ì´ð. 
². Ìèêèòþê. Äîïîâ³ä³ âèãîëîñèëè: 
ì´ð. ². Ìèêèòþê, ì´ð. À. Ìàêóõ, ì´ð. 
². Âèííèöüêà, ì´ð. Ì. ²âàíèê, ä-ð Õ. 
Ñîõîöüêà, êàíä. íàóê Ã. Êîñòþê ç 
Òîðîíòî ³ ä-ð ². Ìîêðóøèíà ç ¥àò³íî, 
Êâåáåê. 

Íà çàïðîøåííÿ íàøîãî ÷ëåíà òà 
îðãàí³çàòîðà ä-ð Ëþáè Êîìàð ÍÒØ 
ñòàëî îäíèì ³ç ñïîíñîð³â ñèìïîç³óìó 
äëÿ â³äçíà÷åííÿ 25-ë³òòÿ ×îðíîáèëÿ, 
ÿêèé â³äáóâñÿ 7 òðàâíÿ 2011 ð. ïðè 
ôàêóëüòåòi ìåäèöèíè Òîðîíòñüêîãî 
Óí³âåðñèòåòó. Âèñòóïàëè ÿê äîïî-
â³äà÷³ ÷ëåíè ÍÒØ ä-ð Ëþáà Êîìàð 
³ ïðîô. Ìàðêî Ãîðáà÷, à ïðîô. Þð³é 
Äàðåâè÷ áóâ ïðåäñ³äíèêîì ñåñ³¿.

Ïðî äîïîâ³ä³ òà êîíôåðåíö³¿ 
ÍÒØ â Òîðîíòî â óêðà¿íñüê³é ïðåñ³ 
îïóáë³êîâàíî 27 ð³çíèõ ñòàòåé, 18 ç 
íèõ íàïèñàëà ïðåñîâà ðåôåðåíòêà 
ä-ð Ä. Òóð÷èí-Äóâ³ðàê. Òàêîæ ó ð³ç-
íèõ âèäàííÿõ áóëè îêðåì³ ñòàòò³ ïðî 

Члени, присутні на Зборах: зліва направо сидять – Ір. Винницька, Л. Пендзей, 
Д. Даревич, Т. Джулинська; 2-ий ряд – К. Балан, З. Татарський, М. Трофименко, 
А. Сірка, Д. Турчин-Дувірак, І. Мороз, М. Траф’як, Я. Крет; 3-ий ряд – 
Ів. Винницький, М. Горбач, Х. Колос, М. Держко, Ю. Даревич, М. Тарнавський, 
В. Осташчук, П. Потічний, І. Томків, Б. Колос. Відсутні: І. Островський, М. Дичок, 
Р. Сенькусь, Х. Цурковська

Загальні збори переобрали 
д-р Дарію Даревич на голову НТШ в Канаді 

³ìïðåçè â îñåðåäêàõ.
ÍÒØ ïðîäîâæóº ï³äòðèìóâàòè 

íàóêîâ³ âèäàííÿ. Íàäàíî ô³íàíñîâó 
äîïîìîãó òàêèì âèäàííÿì: Serge 
Cipko, Ukrainians in Argentina, 1897�
1950: The Making of a Community ³ 
Larissa M. L. Zaleska Onyshkevych, 
Anthology of Modern Ukrainian 
Drama. Êðèòåð³¿ íà îäåðæàííÿ 
äîïîìîãè ìîæíà çíàéòè íà å-ìåðåæ³ 
ÍÒØ-Ê (http://ntsh.ca/ntsh/wp-
content/uploads/2010/05/Publications-
Support-Program.pdf Äëÿ ñâî¿õ ÷ëå-
í³â ÍÒØ òàêîæ íåïåð³îäè÷íî âèäàº 
Áþëåòåíü ³ óòðèìóº âåáñòîð³íêó 
www.ntsh.ca. 

Çâ³ò Êîíòðîëüíî¿ Êîì³ñ³¿ ïðåä-
ñòàâèëà ãîëîâà ì´ð. Ëþáà Ïåíäçåé. 
Âîíà âèñëîâèëà ïðèçíàííÿ ãîëîâ³ 
³ Äèðåêö³¿ ÍÒØ çà â³ääàíó ä³ÿëü-
í³ñòü âïðîäîâæ äâîõ îñòàíí³õ ðîê³â 
³ çàïðîïîíóâàëà óä³ëèòè óñòóïàþ÷³é 
Äèðåêö³¿ àáñîëþòîð³þ.

Íà âíåñîê Êîíòðîëüíî¿ Êîì³ñ³¿ 
Çàãàëüí³ Çáîðè îäíîãîëîñíî óõâà-
ëèëè íàäàòè ñòàòóñ ïî÷åñíîãî ÷ëåíà   
ä-ð Þë³¿ Âîé÷èøèí, ãîëîâ³ Îñåðåäêó 
ÍÒØ â Îòòàâ³, çà ¿¿ áàãàòîð³÷íó ïðî-
â³äíó ðîëü â óêðà¿íñüê³é ãðîìàä³ â 
Êàíàä³.

Ìåòîþ Òîâàðèñòâà â³ä ïî÷àòê³â 
çàñíóâàííÿ ó Ëüâîâ³ 1873 ðîêó áóëî 
³ º ïëåêàòè òà ðîçâèâàòè íàóêó, çîêðå-
ìà â ä³ëÿíö³ óêðà¿íîçíàâñòâà. Çâ�ÿçîê 
ç Óêðà¿íîþ çàâæäè çàëèøàºòüñÿ ÿê 
íåâ³ä�ºìíà ÷àñòèíà íàøî¿ ³äåíòè÷-
íîñò³ òóò, ó Êàíàä³. Àëå ôîêóñîì 
ïðàö³ ÍÒØ º ïîòðåáè óêðà¿íñüêî¿ 
ãðîìàäè â Êàíàä³. Öå íå ëèøå òîìó, 
ùî íàóêà ïîòðåáóº ï³äòðèìêè ãðî-
ìàäè, àëå é òîìó, ùî íàóêà ñïîâíÿº 
âàãîìó ðîëü ó ïëåêàíí³, çáåðåæåíí³ ³ 
ðîçâèòêó ñâ³äîìîñò³ òà ³äåíòè÷íîñò³ 
äàíî¿ ãðîìàäè. 

 – І. Островський

2012 TOURS TO UKRAINE2012 TOURS TO UKRAINE

Peter Drosdowech’s ALL-INCLUSIVE  16-day small-group tours are 
guided in English and include:  airfare,  quality hotels,  all meals, 

chartered air-conditioned bus and admission to all events.

Vancouver/Victoria  $4995.         Edmonton/Calgary  $4895.  

Saskatoon/Regina  $4795.     Winnipeg  $4695.    Toronto  $4595.

Prices are per person (double occupancy).   (Single occupancy: add $400)              
Airline/Airport taxes and Medical & Cancellation Insurance are extra. 

Toll-free  1 888 269 3013         email:  ToursToUkraine@mts.net

Full information with photos:   
www.ToursToUkraine.ca

September 23 Тour: SOLD OUT

May 6                July 8              August 19          September 23 

Присилайте листи на електронну адресу
npweekly@look.ca
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Kozak
Aluminum & Roofing

Founded 1983

n покриття різних дахів
n інсталяція алюмінієвих 
   дверей, обшивка (siding)
n бетонні роботи
n шліфування
n виготовлення вікон

Teëeôoíyéòe:
Áo�äaí 416-622-1018  
Cel. 416-505-2335 
22 Dewitt Rd.
Toronto, Ont. M9B 3E1

Ñëóõàéòå óêðà¿íñüêó
ÙÎÄÅÍÍÓ ðàä³îïåðåäà÷ó

Ï²ÑÍß ÓÊÐÀ¯ÍÈ
ç ðàä³îñòàíö³¿ CJMR

íà õâèëÿõ 1320
Â³ä ïîíåä³ëêà äî ï'ÿòíèö³�

7:30 äî 8:00 ââå÷åð³
Ñóáîòà ³ íåä³ëÿ� 

5:00 äî 5:30 ïîïîëóäí³
Êåð³âíèê ³ âåäó÷à ïðîãðàìè 
� Îêñàíà Ñèäîð÷óê Ñîêîëèê

Òåëåôîí 416-536-4262

Daily Radio
SONG OF UKRAINE

P.O. Box 2, Station "D"
Toronto, Ontario M6P 3J5

Canada 

�ßê íå ïîáà÷ó íà Éîãî ðóêàõ çíàê³â 
â³ä öâÿõ³â ³ íå âêëàäó ñâîãî ïàëüöÿ ó 
ì³ñöå, äå áóëè öâÿõè, à é ðóêè ìîº¿ íå 
âêëàäó â á³ê Éîãî, � íå ïîâ³ðþ!� � â³ä-
ïîâ³â Òîìà ó÷íÿì, ÿê³ ñâ³ä÷èëè éîìó, 
ùî áà÷èëè âîñêðåñëîãî Ãîñïîäà.

À íà äåâ�ÿòèé äåíü ï³ñëÿ Ñâîãî 
Âîñêðåñ³ííÿ Ñïàñèòåëü çíîâó êð³çü 
çà÷èíåí³ äâåð³ óâ³éøîâ äî ñâî¿õ 
ó÷í³â ³, çâåðòàþ÷èñü äî Òîìè, íà 
éîãî æ çàêèä ìîâèâ: �Ïîäàé ñþäè 
òâ³é ïàëåöü ³ ãëÿíü íà Ìî¿ ðóêè. ² 
ðóêó òâîþ ïðîñòÿãíè ³ âêëàäè ¿¿ ó 
á³ê Ì³é. Òà é íå áóäü íåâ³ðóþ÷èé � à 
â³ðóþ÷èé�. 

Î÷åâèäíî, íå äîòîðêàâñÿ öåé 
Àïîñòîë ñâî¿ìè ðóêàìè äî ðàí ²ñóñà, 
íå ìàþ÷è óæå â öüîìó ïîòðåáè. ßêáè 
òàê, òî ïðî öå, ÿê âàæëèâå ñâ³ä÷åííÿ, 
íàïåâíî íàïèñàâ áè â ªâàíãåë³¿ Ñâ. 
²âàí Áîãîñëîâ.

Òà íàéâàæëèâ³øå, ùî ñëîâàìè: 
�Ãîñïîäü ì³é ³ Áîã ì³é!� Òîìà âèçíàâ 
³ ñâ³ä÷èâ, ùî äóøåþ äîòîðêíóâñÿ ³ 
ñåðöåì ïðèéíÿâ Âîñêðåñëîãî ²ñóñà 
Õðèñòà ÿê Ñïàñèòåëÿ ñâ³òó ³ Ñèíà 
Áîæîãî � ÿê Áîãà. (Òàê �íå ò³ëüêè çà 
òå, ùî ñóáîòó ïîðóøóâàâ, à é çà òå, 
ùî Áîãà ñâî¿ì Îòöåì íàçèâàâ, ðîáëÿ-
÷è ñåáå ð³âíèì Áîãîâ³�, � ðîç³ï�ÿëè 
þäå¿ Ñèíà Áîæîãî, � ãîâîðèâ ùå 
ðàí³øå Ñâ. Àï. ²âàí. À ñê³ëüêè ðàç³â 
ñàì Îòåöü Íåáåñíèé íàçèâàâ ²ñóñà 
ñâî¿ì óëþáëåíèì Ñèíîì?) 

Òîæ äîòîðêíóòèñÿ äî ²ñóñà � öå 
äîòîðêíóòèñÿ äî Áîãà, öå ïîâí³ñòþ 
çì³íèòèñÿ, ïåðåðîäèòèñÿ ³ âñ³ìà 
ñâî¿ìè ïîìèñëàìè, ñëîâàìè ³ ä³ëàìè 
ñâ³ä÷èòè Éîãî ïðèñóòí³ñòü ó ñâîºìó 
æèòò³. Öå ñïîâ³äóâàâ, ïðîïîâ³äóâàâ, 
ñâ³ä÷èâ ³ äî öüîãî çàêëèêàâ Ñâ. Àï. 
Òîìà. Çà öå â³í ³ ïîïëàòèâñÿ ñâî¿ì ïðà-
âåäíèì æèòòÿì, íå çðàäèâøè ëþáîâ³ 
ñâîºìó Â÷èòåëåâ³ ³ Ñïàñèòåëåâ³.

À îñü äî òåìè íàäçâè÷àéíî ö³êàâà 
³ñòîð³ÿ, ïîä³áíèõ ÿê³é áóëî ÷èìàëî.

Îäèí ïðàâåäíèé ñòàðåöü áàãàòî 
ìîëèâñÿ ³ ÷àñòî ìó÷èâñÿ äóìêîþ, 
÷îìó ëþäè, ÿê³ õîäÿòü äî õðàìó, 
ìîëÿòüñÿ äî Áîãà, àëå íå ì³íÿþòüñÿ 
íà êðàùå, íå æèâóòü ïðàâåäíî, íå 
çâ³ëüíÿþòüñÿ â³ä ãð³õ³â.

Îäíîãî ðàçó ç òàêèìè ãëèáîêèìè 

äóìêàìè â³í çàñíóâ. Âðàç ó ñí³ éîìó 
ÿâèâñÿ ñâ³òëîñÿéíèé àíãåë, ÿêèé 
îá³éíÿâ ñòàðöÿ êðèëîì ³ ïî÷àâ ï³ä-
í³ìàòè âèñîêî íàä çåìëåþ. ×èì âèùå 
âîíè ï³äí³ìàëèñÿ, òèì ñëàáøèìè ñòà-
âàëè çâóêè, ÿê³ äîíîñèëèñÿ ç ïîâåðõí³ 
Çåìë³. Íå áóëî ÷óòè ëþäñüêèõ ãîëî-
ñ³â, çàòèõëè ï³ñí³, êðèêè ³ âåñü øóì 
ìàðíîòëèâîãî ìèðñüêîãî æèòòÿ. ² 
ò³ëüêè ³íîä³ çâ³äê³ëÿñü ëèíóëè ãàðìî-
í³éí³, í³æí³ çâóêè, ÿêáè çâóêè äàëåêî¿ 
ëþòí³, ÿê³ ÿñêðàâèìè ïðîì³í÷èêàìè 
ï³äíîñèëèñÿ äî íåáà, äî Áîæîãî ïðå-
ñòîëó.

– Що це таке? – запитав старець.
– Це молитви святих, а також і 

грішних людей, які зі смиренним і 
скрушеним серцем, щирим покаянням 
очищаються з гріхів і навертаються 
до Бога, – відповів ангел.

– А чому так тихо звучать вони? 
Чому так мало цих промінчиків? А як 
тоді, коли храми наповнені вірними?

– Ти хочеш це знати?.. Дивися...
² âðàç ñòàðöþ â³äêðèëèñÿ 

ñëóæ³ííÿ ÷è íå ó âñ³õ çåìíèõ õðàìàõ 
ó íàéá³ëüø³ ñâÿòà, íåä³ëüí³ äí³ ³ 
áóäí³. Áóëè ãîëîâí³ ñòîëè÷í³ ñîáîðè, 
êàòåäðè âåëèêèõ ì³ñò ³ ñêðîìí³, 
ïðîñò³, ìåíøèõ ì³ñò ³ ñ³ëüñüê³. 
Çâåðøóâàëè â³äïðàâè ó âèøóêàíèõ, 
ñë³ïó÷î-ÿñêðàâèõ çîëîòîì ³ ñð³áëîì 
ïîøèòèõ îáëà÷åííÿõ, ïðèêðàøåíèõ 
äîðîãîö³ííèìè êàìåíÿìè ãîëîâ-
íèõ óáîðàõ ñâÿùåííîñëóæèòåë³. 
Âñå, äî íàéìåíøî¿ éîòè, áóëî 
ñòðîãî çà óñòàâîì. Âåëè÷àâî, áåç 
æîäíîãî ôàëüøóâàííÿ ñï³âàëè 
õîðè, âèêîíóþ÷è òâîðè â³äîìèõ, ç³ 
ñâ³òîâèìè ³ìåíàìè êîìïîçèòîð³â. 
Ãàðíî ³ ñâÿòêîâî îäÿãíåí³ â³ðÿíè 
óâàæíî ñëóõàëè â³äïðàâó, ÷àñ â³ä ÷àñó 
ïîáîæíî õðåñòèëèñÿ, íàõèëÿþ÷è 
ãîëîâó. Áëèçüêî â³âòàðÿ ³íîä³ ìîæíà 
áóëî ïîáà÷èòè âåëèêèõ óðÿäîâö³â, 
ì³í³ñòð³â ³ íàâ³òü ïðåçèäåíò³â. 
Áëàãîãîâ³éíî çàïàëèâøè ñâ³÷êè, 
ïîâ³ëüíî çðîáèâøè ðóêîþ íà ñîá³ 
çíàê õðåñòà ³ ïîêëîíèâøèñü, âîíè 
òàêîæ ìîëèëèñÿ...

�Àëå ùî öå òàêå? � ïîäóìàâ 
ñòàðåöü. � Çîâñ³ì í³ÿêîãî çâóêó íå 
÷óòè. Íå ïîìàãàëè ñëóæèòåëÿì ó 

â³âòàð³ íàâ³òü ì³êðîôîíè ç äîðîãèìè ³ 
ïîòóæíèìè êîëîíêàìè. Îñü íà àìâîí 
âèéøîâ âèñîêîãî ðîñòó äèÿêîí, 
ï³äíÿâ âãîðó ðóêó ç îðà÷åì, â³äêðèâ 
øèðîêî óñòà, ³ ... í³ çâóêó! Æîäíîãî 
çâóêó íå ïîäàâ ³ âåëèêèé õîð, õî÷ 
äîáðå áóëî âèäíî, ÿê íàïðóæóâàëèñÿ 
òåíîðè, àæ ï³äí³ìàþ÷è âèùå ãîëîâè, 
³, ç óñ³õ ñèë íàòóæóþ÷èñü, ÷åðâîí³ëè 
áàñè. À ðåãåíò âñå ìàõàâ ³ ìàõàâ 
ðóêàìè�. 

�Òà ùî æ öå òàêå? � í³÷îãî íå 
ðîçóì³þ÷è, çíîâó ïîäóìàâ ñòàðåöü. 
� Íåâæå â öåðêâàõ óñ³ í³ì³?�

� Îïóñòèìîñÿ â îäèí õðàì, ³ òè 
âñå ïîáà÷èø òà çðîçóì³ºø, � ñêàçàâ 
àíãåë. 

Í³êèì íå âèäèì³, âîíè ïîâ³ëüíî 
îïóñòèëèñÿ ó â³âòàð. Ïåðåä ïðåñòîëîì 
ñòîÿâ ãîëîâíèé ñëóæèòåëü, à ïî îáèä-
â³ ñòîðîíè â³ä íüîãî á³ëüøå äåñÿòè 
éîãî ñï³âñëóæèòåë³â. Äîòîðêíóâøèñü 
äî êîæíîãî ç íèõ, àíãåë â³äêðèâ 
ñòàðöåâ³ äèâíó êàðòèíó ¿õí³õ äóìîê. 
Íàéá³ëüøå éîãî âðàçèëè äóìêè íàé-
ñòàðøîãî. Êåðóþ÷è â³äïðàâîþ, â³í ó 
òîé æå ÷àñ äóìàâ ïðî çóñòð³÷³ ç âåëè-
êèìè ïîñàäîâöÿìè, ÿê³ ÷åêàëè éîãî, 
ïðî áàãàòî ð³çíèõ îðãàí³çàö³éíèõ 
³ ô³íàíñîâèõ ïèòàíü, ÿê³ ïîòð³áíî 
áóëî âèð³øèòè, íå çàøêîäèâøè í³÷èì 
ñîá³. Òàê õî÷åòüñÿ âèãëÿäàòè äëÿ âñ³õ 
äîáðèì, õî÷ ïðîáëåì ì³æ ñëóæèòåëÿ-
ìè, ÿê çàâæäè, àæ çàáàãàòî. Àëå ïðî 
÷åñí³ñòü ³ ñïðàâåäëèâ³ñòü íå õîò³ëîñÿ 
äóìàòè. Íàéâàæëèâ³øå, ùîáè âñå 
áóëî òèõî ³ ñïîê³éíî. À íåçàäîâîëåí³ 
çàâæäè áóëè. Íàãàäàþ ¿ì îáîâ�ÿçîê, 
íåçâàæàþ÷è í³ íà ùî, áóòè ñìèðåí-
íèìè ³ ïîê³ðíèìè.

Âñ³ ³íø³ îòö³ îö³íþâàëè îäèí 
îäíîãî îáëà÷åííÿ, çàñóäæóâàëè 
íå÷åñí³ ³ íåñïðàâåäëèâ³ ïîâèùåííÿ 
³ íàãîðîäè, îñì³þâàëè íåâì³ííÿ ³ 
íåçäàòí³ñòü äîáèâàòèñü êðàùèõ ïàðà-
ô³é ³ ò. ä.

À ùî æ ïðîñò³ â³ðí³?
Âîíè ùå á³ëüøîþ ì³ðîþ, ÿê 

â³äêðèâ ñòàðöåâ³ àíãåë, êðèòèêóâàëè 
³ çàñóäæóâàëè îäíå îäíîãî ÷è íå çà 
âñå. Òóò áóëè ³ çàçäð³ñòü, ³ çíåâàãà, ³ 
âèâèùåííÿ, ³ ïðèíèæåííÿ, ³ îñì³ÿí-
íÿ, ³ çëîðàäñòâî ³ ò. ³í.

� Òàê éîìó (¿é) ³ òðåáà, � äóìàëè 
ïðî òèõ, ó êîãî ñòàëîñÿ ÿêåñü ãîðå... 

Ìîëîä³ õëîïö³ ³ ä³â÷àòà, äèâëÿ-
÷èñü íàâçàºì îäí³ íà îäíèõ, ìàëè 
ïîä³áí³ äóìêè, õòî êîìó êðàùå ì³ã 
áè ï³äõîäèòè, õòî ìîäí³øå îäÿãíóòèé 
³ ò. ä.

Òîæ âñ³ îäíàêîâî ñòîÿëè ïåðåä 
Áîãîì, àëå õòî öå äîáðå óñâ³äîì-
ëþâàâ ³ íàìàãàâñÿ â³ä÷óâàòè Áîæó 
ïðèñóòí³ñòü? Õòî ìîëèòâîþ ³ âñ³ìà 
ñèëàìè äóø³ ï³äíîñèâ ñâîº ñåðöå äî 
íåáà?

� Òåïåð òè ðîçóì³ºø? � çàïèòàâ 
ñòàðöÿ àíãåë, ÷îìó ìîëèòâè òàêèõ 
ëþäåé íå äîõîäÿòü äî íåáà. Îñü òîìó 
³ âèãëÿäàº, ùî ó õðàìàõ óñ³ ãëóõ³.

Ó öþ æ õâèëèíó ÿêèéñü äèòÿ÷èé 
ãîëîñ ç ïëà÷åì ãîëîñíî çàëóíàâ:

� Ãîñïîäè! Òè äîáðèé ³ ìèëîñòè-
âèé... Ñïàñè, ïîìèëóé ³ çö³ëè ìîþ 
á³äíó ìàìó. Íà êîãî ÿ çàëèøóñÿ?..

Ö³ ñëîâà ðâàëè äóøó ñòàðöÿ, ³ â³í 

çàïëàêàâ...
Àíãåë äîòîðêíóâñÿ äî ãðóäåé 

õëîï÷èêà, ³ â äèòÿ÷îìó ñåðö³ ïîêàçà-
ëèñÿ ñêîðáîòà ³ ëþáîâ.

� Îñü òàê³ ìîëèòâè ³ äîõîäÿòü äî 
Áîãà!

Ïðîñíóâñÿ ñòàðåöü, ³ íàéïåð-
øå ïðèéøëè éîìó íà ãîëîâó ñëîâà 
Ñïàñèòåëÿ: �Íàáëèæàþòüñÿ äî Ìåíå 
ëþäè, ÿê³ óñòàìè ñâî¿ìè øàíóþòü 
Ìåíå; ñåðöå æ ¿õ äàëåêî â³ä Ìåíå; òî 
æ äàðåìíî øàíóþòü Ìåíå�. 

Àëå æ ïîâàãà äî Ãîñïîäà âèÿâ-
ëÿºòüñÿ íå ò³ëüêè ó õðàì³, à é ïîçà 
õðàìîì, íà êîæíîìó êðîö³ â æèòò³. 
¯¿ âèÿâëÿº êîæíà íàøà äóìêà, ñëîâî 
³ ä³ëî.

Âñ³ â³äïðàâè ìè íàçâàëè 
Áîãîñëóæ³ííÿìè. Òîìó çâåðøèòè 
³ â³äáóòè ¿õ ââàæàºìî íàéâèùèì, 
íàéá³ëüøèì ³ íàéâàæëèâ³øèì ïåðåä 
Áîãîì. Ó öüîìó ÷àñòî ï³äêðåñëþºòü-
ñÿ îñîáëèâ³ñòü ³ âèù³ñòü ñëóæèòåë³â, 
çà ùî é âèíÿòêîâà ¿ì ïîâàãà ³ øàíà. 
À ïðî ¿õíþ â³äïîâ³äàëüí³ñòü, ïðè-
êëàä ³ ïðàâåäíå æèòòÿ ÿê áè ³ çàáî-
ðîíåíî ãîâîðèòè. ×è íå òàê? Àëå æ 
Áîãîñëóæ³ííÿ � öå ò³ëüêè çàñîáè, 
³íñòðóìåíòè, çíàðÿääÿ, ñåðåäíèêè, 
äîðîãà, ÿê³ äîïîìàãàþòü äîòîðêíóòè-
ñÿ äî Áîãà. À ìè ç íèõ çðîáèëè êóëü-
òè äëÿ ïîêëîí³íü ³ òàê áàãàòî ïðî íèõ 
ãîâîðèìî ³ ïèøåìî.

Ïðàâäèâî äåÿê³ ãëèáîêîäóìàþ÷³ 
ñó÷àñí³ áîãîñëîâè êàæóòü, ùî ó íàñ 
çàáàãàòî ñèìâîë³â. Òàê, ñâÿò³ çíàêè, 
òðàäèö³¿, îáðÿäè, ÿê ³ âñ³ ³íø³ çîâí³ø-
í³ ôîðìè, íåîáõ³äí³ äëÿ çâåðøåííÿ 
ïîêëîí³íü Òâîðöåâ³. Àëå æ áåç äóõó 
� öå âñå º ïóñòèì çâóêîì. À äóõ � öå 
íàñ³ííÿ, ïîæèâà ³ äæåðåëî åíåðã³¿, 
ÿêèé ìàº ïðèíîñèòè ÿâí³ ðåçóëüòà-
òè ³ ïëîäè ïðàâåäíîñò³ òà ñâÿòîñò³. 
Âëàñíå, öå º ³ ìàº áóòè ðåàëüíèì òà 
î÷åâèäíèì. ×îìó æ ìè ï³ñëÿ õðàìó 
çàëèøàºìîñü òàêèìè æ, ÿê ³ áóëè äî 
íüîãî? ×îìó ïðî ÷åñí³ñòü ³ ñïðàâåä-
ëèâ³ñòü ìàéæå í³õòî íå ãîâîðèòü? À 
ÿêùî é ãîâîðÿòü, òî î÷åâèäíî, ùî 
íåäîñòàòíüî? À ÿêà æ ³ â ÷îìó òîä³ 
ðîëü Öåðêâè, ÿêùî íå âèÿâëÿòè, íå 
âèêðèâàòè, íå çàñóäæóâàòè âñÿêå çëî ³ 
íå áîðîòèñÿ ïðîòè íüîãî? À áåç öüîãî 
ïðî ÿêó ëþáîâ ³ ñïàñ³ííÿ òîä³ ãîâî-
ðèòè? Îñü òîìó ³ íå çì³íþºòüñÿ íàøå 
ñóñï³ëüñòâî, íàö³ÿ, íàðîä ³ äåðæàâà. 
Òîæ äàðåìíî íàä³ÿòèñÿ ³ ãîâîðèòè, 
ùî êîãîñü ñïàñå éîãî íàëåæí³ñòü äî 
ò³º¿ ÷è ³íøî¿ Öåðêâè.

Âî³ñòèíó, âñ³ â³äïðàâè ó õðàì³ º 
ñïàñåííèìè ò³ëüêè òîä³, êîëè çà éîãî 
ïîðîãîì ó ñâ³ò³ áåçïåðåðâíî ïðîäî-
âæóþòüñÿ ñëóæ³ííÿì Áîãîâ³ ÷åðåç 
ñëóæ³ííÿ êîæíîìó áëèæíüîìó, ÿê 
÷àñòî äî öüîãî çàêëèêàâ ³ íà öüîìó 
íàãîëîøóâàâ íàø Ñïàñèòåëü. ² êîæåí 
õðèñòèÿíèí � çà ñëîâîì Õðèñòà 
� º áëàæåííèì, áî íà â³äì³íó â³ä 
Àï. Òîìè, ïîâ³ðèâ, íå áà÷èâøè âîñ-
êðåñëîãî Ãîñïîäà. À ùîá íå çãóáèòè 
³ íå âòðàòèòè öåé áëàæåííèé ñòàí, 
íåîáõ³äíî âñ³ì æèòòÿì ñâ³ä÷èòè, ùî 
ìè â³ðîþ äîòîðêíóëèñÿ äî Áîãà, ÿê 
äî ïàëàþ÷îãî ³ íåçãîðÿþ÷îãî âîãíþ, 
³ ñàì³ ãîðèìî íåçãàñíèì âîãíåì 
ëþáîâ³. 

Ìèõàéëî Ìåëüíèê,
ïðîòî³ºðåé

ñ. Ñòàð³ Êðèâîòóëè
²âàíî-Ôðàíê³âñüêà îáë.

Óêðà¿íà

Доторкнутися до Бога
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У Нью-Йорку нова будівля 
Всесвітнього Торгового Центру 
стала найвищою спорудою міста, 
обігнавши Empire State Building. 
Висота споруджуваного хмарочоса 
вже становить 387 метрів. 

Його будівництво почалося у 
квітні 2006 року – у безпосередній 
близькості до місця, де 11 вересня 
2001 року були зруйновані два 
хмарочоси колишнього комплексу 
Всесвітнього Торгового Центру. 

Жителі Нью-Йорку 
зазначають, що важлива 

У Нью-Йорку побудували 
найвищий будинок  

будівельна позначка досягнута 
напередодні першої річниці 
вбивства американським 
спецназом у Пакистані провідника 
“Аль-Каїди” Усами бін Ладена. 
Саме з цією людиною пов’язана 
організація і скоєння найбільших 
в історії США терористичних 
нападів у 2001 році, коли у Нью-
Йорку, Вашингтоні та на трьох 
захоплених терористами літаках 
загинули три тисячі людей. Після 
завершення будівництва висота 
вежі сягне 541 метра. 

Ìåøêàíåöü Àâñòðàë³¿, 97-ð³÷íèé 
Àëàí Ñòþàðò çàêð³ïèâ çà ñîáîþ 
òèòóë íàéñòàðøîãî âèïóñêíèêà 
âèùîãî íàâ÷àëüíîãî çàêëàäó � 4 
òðàâíÿ â³í îòðèìàâ ñòóï³íü ìàã³ñòðà 
ç ìåäèöèíè â Óí³âåðñèòåò³ SCU ó 
øòàò³ Íîâèé Ï³âäåííèé Óåëüñ. 

Ñòþàðò, ÿêèé ïðîæèâàº â ì³ñò³ 
Ë³ñìîð, óòðèìóº íåçâè÷àéíèé òèòóë 
íàéñòàðøîãî âèïóñêíèêà ÂÍÇ 
ïðîòÿãîì ï�ÿòè ðîê³â. Ó 2006 ðîö³ 
â³í ïîòðàïèâ äî Êíèãè ðåêîðä³â 
Ã³ííåñà ï³ñëÿ îòðèìàííÿ þðèäè÷íîãî 
ñòóïåíÿ.

Çà ñëîâàìè ëåêòîðà Óí³âåðñèòåòó 
SCU Ñîí³ Áðàóí³, â îñíîâíîìó 
¿¿ ë³òí³é ñòóäåíò çäîáóâàâ îñâ³òó 
çàî÷íî, âåäó÷è ïåðåïèñêó ÷åðåç 
³íòåðíåò.

Ñâ³é ïåðøèé äèïëîì ç 
Óí³âåðñèòåòó Ñòîìàòîëîã³¿ Ñ³äíåÿ 
Ñòþàðò îòðèìàâ ó 1936 ðîö³. Ïîò³ì 
â³í îòðèìàâ äîêòîðñüêèé ñòóï³íü ç³ 
ñòîìàòîëîã³÷íî¿ õ³ðóðã³¿ â ×èêàãî.

Ï³ñëÿ öüîãî Ñòþàðò äîâãèé ÷àñ 

Найстарший випускник 
університету у світі

ïðàöþâàâ çà ôàõîì ó Ëîíäîí³, Ñ³äíå¿ 
òà â íàñåëåíèõ ðàéîíàõ íà ï³âíî÷³ 
Íîâîãî Ï³âäåííîãî Óåëüñó, à ïîò³ì 
íà 90-ìó ðîö³ æèòòÿ âèð³øèâ çíîâó 
âñòóïàòè äî óí³âåðñèòåòó.

Ñàì Ñòþàðò ââàæàº, ùî 
îòðèìàííÿ íîâî¿ ïðîôåñ³éíî¿ îñâ³òè 
äëÿ íüîãî áóäå äîñòàòíüî. Çà éîãî 
ñëîâàìè, â³í òàê äóìàâ ³ ï³ñëÿ 
îòðèìàííÿ òðåòüîãî äèïëîìà ó 2006 
ðîö³. �Í³êîëè íå ï³çíî óäîñêîíàëèòè 
âàø ìîçîê, çðîáèòè âèêëèê ñîá³, 
ùîá ÷îãîñü äîáèòèñÿ ³ íàáóòè íîâèõ 
äðóç³â�, � íàâîäèòü ÀÂÑ ñëîâà 
Ñòþàðòà.

Алан Стюарт

Тисячі туристів з усього світу 
прилетіли на Сицилію, щоб 
подивитися на чергове виверження 
найактивнішого вулкану Європи. 

Етна прокинулася вже всьоме з 
початку року. Із кратера на південно-
східному схилі “вогненної гори” 
піднявся стовп попелу заввишки у 

сотні метрів. 
Незважаючи на силу природного 

катаклізму, небезпеки для жителів 
прилеглих населених пунктів поки 
немає. На роботу міжнародного 
аеропорту Катанії виверження також 
не вплинуло, всі рейси виконуються 
за розкладом. 

Етна прокинулася 
всьоме з початку року 

Â ßïîí³¿ ïàïóãà, ÿêèé âò³ê ç äîìó, 
ñàì íàçâàâ ïîë³öåéñüêèì ñâîþ 
äîìàøíþ àäðåñó ³ òåëåôîí, ï³ñëÿ 
÷îãî ïîâåðíóâñÿ äî ãîñïîäèí³. ßê 
ç�ÿñóâàëîñÿ, ïåðíàòèé Ï³ãî ç ì³ñòà 
Ñàãàì³õàðà âèâ÷èâ ö³ ö³íí³ â³äîìîñò³ 
ï³ñëÿ òîãî, ÿê ê³ëüêà ðîê³â 
òîìó ç éîãî áóäèíêó çíèê 
³íøèé ïàïóãà.

Äâîð³÷íèé Ï³ãî 
âèëåò³â ç êâàðòèðè ÷åðåç 
â³ä÷èíåíå â³êíî 29 êâ³òíÿ. 
Íàñòóïíîãî äíÿ éîãî 
çäàâ ó ïîë³ö³þ â³äâ³äóâà÷ 
ì³ñüêîãî ãîòåëþ, ÿêîìó 
ïòàõ ñ³â íà ïëå÷å. 

Ó ïîë³öåéñüêîìó ââ³ää³ëêó 
�áëóäíîãî ïàïóãó� ïîì³ñòèëè, ÿê 
³ ãîäèòüñÿ, ó êë³òêó. Äî âå÷îðà 
íàñòóïíîãî äíÿ óâ�ÿçíåíèé ïàïóãà 
ïî÷àâ äàâàòè ñâ³ä÷åííÿ: �Ì³ñòî 
Ñàãàì³õàðà, ì³êðîðàéîí Ì³äîð³...� 

Ïî÷óâøè ö³ äàí³, 
ïðàâîîõîðîíåöü ïîäçâîíèâ çà 

âêàçàíîþ àäðåñîþ. Éîìó â³äïîâ³ëà 
64-ð³÷íà ãîñïîäèíÿ Ï³ãî. Æ³íêà 
ïîÿñíèëà, ùî ï�ÿòü ðîê³â òîìó ó 
íå¿ çíèê ³íøèé ïàïóãà, ïîïåðåäíèê 
Ï³ãî, ³ çíàéòè éîãî íå âäàëîñÿ. 
Òîìó, êîëè ñèí ç íåâ³ñòêîþ äâà 

ðîêè òîìó ïîäàðóâàëè ¿é 
Ï³ãî, âîíà ó ïåðøó ÷åðãó 
íàâ÷èëà éîãî ãîâîðèòè 
àäðåñó ³ íîìåð òåëåôîíó. 
Ò³ëüêè ï³ñëÿ öüîãî ïàïóãà 
âèâ÷èâ çâè÷àéí³ �ïðèâ³ò�, 
�äîáðèé ðàíîê�, �Ï³ãî � 
õîðîøèé�, à òàêîæ ³ìåíà 
îíóê³â ãîñïîäèí³. 

Ó ïîë³öåéñüê³é ä³ëüíèö³ ç 
íàãîäè âîçç�ºäíàííÿ ïòèö³ ³ç 
âëàñíèöåþ îðãàí³çóâàëè ñïåö³àëüíó 
ïðåñ-êîíôåðåíö³þ, ÿêó çí³ìàëè 
ïðåäñòàâíèêè øåñòè òåëåêàíàë³â 
³ 11 ôîòîãðàô³â. Ïðîòå Ï³ãî, 
îïèíèâøèñü ó öåíòð³ óâàãè, çíîâó 
çàìîâê ³ ïåðåä îá�ºêòèâàìè íå 
âèìîâèâ í³ ñëîâà.

Папуга Піго знає і 
адресу, і телефон

Í³ìåöüêà ïåíñ³îíåðêà Ãàéäåìàð³ 
Øâåðìåð ç 1 òðàâíÿ 1996-ãî 
æèâå... áåç ãðîøåé. Óñå íåîáõ³äíå 
æ³íêà îòðèìóº â³ä ëþäåé çà ñâîþ 
ïðàöþ. Ãàéäåìàð³ çàïåâíÿº, ùî áåç 
ãðîøåé ïî÷óâàºòüñÿ ïîâíîö³ííîþ, 
â³ëüíîþ ³ ùàñëèâîþ. 

Ãàéäåìàð³ Øâåðìåð 16 ðîê³â 
òîìó çíÿëà âñ³ çàîùàäæåííÿ ç 
áàíê³âñüêîãî ðàõóíêó ³ â³ääàëà 

¿õ íà äîáðî÷èíí³ñòü. Ï³ñëÿ öüîãî 
æ³íêà ïî÷àëà ïîäîðîæóâàòè 
ªâðîïîþ, äå ÷èòàº ëåêö³¿ òà ïèøå 
êíèãè. Ñâîþ ïåíñ³þ � 800 ºâðî 
� Øâåðìåð â³ääàº çíàéîìèì ³ 
ìàëîçíàéîìèì ëþäÿì. Øâåðìåð 
ïëàíóâàëà ïðîâîäèòè åêñïåðèìåíò 
ïðîòÿãîì ðîêó, àëå çðîçóì³ëà, ùî 
áåç ãðîøåé ìîæíà îá³éòèñü çíà÷íî 
äîâøå. 

За 16 років не 
витратила ані цента!

Відвідайте вебсторінку

www.infoukes.com/newpathway

Ïîøòîâà ëèñò³âêà, ÿêó ìàòè 
â³äïðàâèëà àìåðèêàíöþ Ñêîòòó 
Ìàêìåðð³ ó 1958 ðîö³, çíàéøëà 
ñâîãî àäðåñàòà ìèíóëîãî òèæíÿ. 

Ïðèâ³òàííÿ áóëî íàä³ñëàíå ç 
×èêàãî ó Äæîðäæ³þ. Ëèñòîíîøà 
ïðèí³ñ éîãî íà âêàçàíó àäðåñó, 

Листівка прийшла 
через понад півстоліття 

ïðîòå â ³íøèé øòàò � Ôëîðèäó. 
Äå ëèñò³âêà ìàíäðóâàëà ïîíàä 
ï³âñòîë³òòÿ � íåâ³äîìî. Æ³íêà, ÿê³é 
ïðèíåñëè ïîñëàííÿ, îïóáë³êóâàëà 
éîãî íà ñòîð³íö³ ó Facebook, à ¿¿ 
äðóç³ äîïîìîãëè ðîçøóêàòè 71-
ð³÷íîãî àäðåñàòà � Ñêîòòà Ìàêìåðð³.

Купівля та продаж нерухомості

Власне житло – надійна інвестиція!

Надія Баб’юкНадія Баб’юк
HomeLife/

Cholkan Realty Corp. Br.

109 Judge Road, Toronto, ON M8Z 5B5 

tel: 416.236.7711  
cell: 416.835.7442

nbabyuk@hotmail.com     www.hlcholkanrealty.com

Realtor Member/
Агент з продажу-купівлі нерухомості
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Календарець подій
Community Events

Grant Application Deadlines:
April 1 and October 1

202-952 Main Street
Winnipeg, Manitoba R2W 3P4

www.shevchenkofoundation.com 

Supporting the Ukrainian Canadian Community since 1963

то вона може дуже далеко зайти 
– до прикладу, заради експерименту 
створити гібрид двох різних тварин 
або людини і тварини.

Відомий такий випадок, коли лікар 
усі ембріони запліднював власними 
сперматозоїдами, – народилося близько 
60 дітей від одного донора сперми. Як 
бачите, простір для надуживання є 
великим, і спокуса існує. 

– У рамках візиту в Україну Ви 
відвідали Медичний Університет, 
спілкувалися з медиками, сту-
дентами, викладачами. На Вашу 
думку, який стан біоетики в Україні 
сьогодні?

– В Україні є надзвичайно велика 
потреба розвивати цю науку і говорити 
про етичні виклики у медицині. Для 

Заходу Україна є чистим листком, на 
якому можна писати, що завгодно, бо 
тут немає відповідного законодавства 
щодо біоетики. Скрутна фінансова 
ситуація в державі породжує 
додаткову спокусу для людей – звідси 
сурогатне материнство, “чорний 
ринок” трансплантації органів. За це 
відповідальною є не тільки Україна, а 
й країни, які використовують слабкість 
таких держав. Тому тут є велика 
потреба розвивати біоетику. У цій 
сфері Школа біоетики Українського 
Католицького Університету має 
великий потенціал. Якщо ця наука 
буде розвиватися, то матиме реальний 
вплив на законотворчі процеси в 
державі.

Розмовляла Вероніка Саврук,
УНІАН

Професор Юрій Мончак: 
Молекулярна... Äî âèíàéìó îäíîê³ìíàòíà êâàðòèðà 

ó Ëüâîâ³ ç 15 òðàâíÿ. Öåíòð ì³ñòà. 
Óñ³ âèãîäè. Ìîæëèâèé âèíàéì äëÿ 
1-3 ëþäåé îäíî÷àñíî. Çà äåòàëü-
í³øîþ ³íôîðìàö³ºþ òåëåôîíóéòå: 
(416) 835-7442.

Call "Hire-A-Husband #1" 
For all your repairs or renovations in 
the Toronto area: plumbing, lighting, 
painting, flooring, tiling, drywall & 
plastering for basement, bathroîm and 
kitchen renovations. Speaks Ukrainian. 
Call Jerry. Tel.: (416) 244-2825 or 
(416) 726-7352. 

Ïîøóêóºìî owner operators òà 
âîä³¿â âàíòàæ³âîê (truck driv-
ers) äëÿ ïðàö³ ïî Êàíàä³ òà ÑØÀ. 
Îïëàòà � 50 öåíò³â çà îäíó ìèëþ. 
Òåë. 1-213-220-3459. Äàðêî, 
Ìèðîñëàâà.

Ïîòðåáóºìî äî ïðàö³ ì�ÿêó, 
÷óéíó æ³íêó â³êîì 55-65 ðîê³â, 
ÿêà ìàº äîñâ³ä ïî äîãëÿäó çà 
ñòàðøèìè ëþäüìè. Íàäàºìî 
æèòëî ³ õàð÷óâàííÿ. Îïëàòà çà 
äîìîâëåí³ñòþ. Òåë.: 416-854-2404.

Äî âèíàéìó ê³ìíàòè ó áåéñìåíò³ 
íà êîðîòêèé òåðì³í. Â³äíîâëåíà 
êóõíÿ, â³òàëüíÿ, ïðàëüíÿ. Áëèçüêî äî 
àâòîáóñíî¿ çóïèíêè. Ö³íà � $550.00 
çà ê³ìíàòó (ïàðêóâàííÿ âêëþ÷åíî). 
Îêîëèöÿ Eglinton & Scarlett.
Tel.: 416-825-7040.
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TORONTO
Wednesdays  7:30pm. Hopaksercise 
� fusion of Ukrainian Dance steps, aero-
bics, ballet bare and yoga. UNF Toronto 
Community Centre � Dance Studio, 145 
Evans Ave. All ages and experience levels 
welcomed. Costs: $120 for ten-weeks; $15 
weekly. For information, call 416-253-6002 
ext2, email infor@unftoronto.com or visit 
www.unftoronto.com
Saturdays  �Dorist� Educational & Cultural 
Program for kids ages 3-5: 10-11 am. and ages 
6-7: 11am�12 noon. Runs until June. Offered 
by UNF Kalyna Performing Arts Company. 
UNF Toronto Community Centre, 145 Evans 
Ave. For information, call 
416-939-9200, email infor@unftoronto.com or 
visit www.unftoronto.com
29 êâ³òíÿ � 29 ÷åðâíÿ Âèñòàâêà-ïðîäàæ 
äåêîðàòèâíî-ìèñòåöüêèõ òâîð³â óêðà¿íñüêî¿ 
ìèñòêèí³ Íàòàëêè Âàëåíþê. Âèñòàâêà 
â³ä÷èíåíà: Ïîí. � Ï�ÿòí. � 9 � 6 ãîä.; Ñóá. � 
2 � 5 ãîä. ²íñòèòóò Ñâ. Âîëîäèìèðà, 
620 Spadina Ave. Òåë. 416-923-3318.
May 7-26  8 pm. Luba, Simply Luba starring 
Luba Goy. Discover the hilarious heart, pas-
sionate soul and poignant story of Canada�s 
beloved comedienne. Produced by Diane 
Flacks. Directed by Andrey Tarasiuk. Berkeley 
Street Theatre, Downstairs, 26 Berkeley St. 
Tickets: Regular $33; Previews $18 (May 
7&8); Seniors/Students $22; Seniors� Matinee 
May 21 $18. Call 416-368-3110 or online 
www.canstage.com
May 12  Knights of Columbus Charity Golf 
Tournament (Sheptytsky Council #5079). 
Lionhead Golf & Country Club, 
8525 Mississauga Rd., Brampton, 
tel.: 905-455-8400. Shotgun Start Time 8 am. 
Registration limited to 144 players. Fee $195 if 
paid before April 20, $220 after if space avail-
able. Includes breakfast, BBQ lunch on course 
and early dinner. Support charities - income tax 
receipts issued. For more info, contact by email 
eugene.masney@gmail.com or call 
416-559-4474.
12 òðàâíÿ î 2-ié ãîäèí³ ïîïîë. Íàóêîâå 
Òîâàðèñòâî ³ì. Øåâ÷åíêà â Êàíàä³ çàïðîøóº 
óñ³õ ÷ëåí³â ÍÒØ òà óêðà¿íñüêó ãðîìàäó íà 

ñèìïîç³þì: Óêðà¿íñüêà Ïîâñòàíñüêà Àðì³ÿ 
ó ìóçèö³, ë³òåðàòóð³ òà ìèñòåöòâ³. ÊÓÌÔ, 
2118-À, âóë. Áëþð Çàõ³ä.
May 12  7pm. Festival of Tenors � featuring 
Andrzej Lampert, Christopher Dallo, Michael 
Ciufo, Andrzej Stec, and Grazyna Brodzinska, 
with Kasia Kacala and Anna Murphy. Directed 
by Dr. Andrzej Rozbicki with the Celebrity 
Symphony Orchestra, Milton Choristers, 
Bishop Marrocco CSS Concert Band. At 
Christian Performing Arts Centre, 
1536 The Queensway. Tickets: visit 
www.ititickets.com or call 1-800-965-9324. 
Also available at Piast, Pegaz-Starsky 
II, Husarz and Polimex. For info, visit 
www.rozbicki.com
May 15  6:30 pm.  Canada-Ukraine Chamber 
of Commerce Annual General Meeting. Held in 
Foyer of UNF Trident Banquet Hall, 
145 Evans Ave. Cost: CUCC Members – no 
charge; non-members or guests $20. 
May 17  7 pm. 2012 Wolodymyr Dylynsky 
Memorial Lecture: Ukrainian Nationalism in 
the 1930s and the Myth of Rebirth by Professor 
Myroslav Shkandrij, Department of German 
and Slavic Studies, University of Manitoba. 
Presented by Canadian Institute of Ukrainian 
Studies in co-operation with St. Vladimir 
Institute, 620 Spadina Ave. (at Harbord). 
Refreshments served. For more information call 
416-923-3318.
May 18  6:30 pm. Danylo Husar Struk 
Memorial Lecture: Depictions of WWII in 
Ukrainian Socialist Realist Literature (1941-
1943) delivered by Prof. Valentyna Kharkhun, 
Department of Ukrainian Literature, Mykola 
Hohol National State University of Nizhyn, 
Ukraine. Presented by CIUS at University of 
Toronto at Alumni Hall (St Michael�s College 
Campus), 121 St. Joseph St. Room 400. 
Admission Free.
24 òðàâíÿ Êîíôåðåíö³ÿ Óêðà¿íñüêèõ 
Äåðæàâíèöüêèõ Îðãàí³çàö³é Êàíàäè 
çàïðîøóº íà ãðîìàäñüêó çóñòð³÷ ç ÷ëåíàìè 
Ïàðëàìåíòó Êàíàäè Áåðíàðäîì Òðîòüº, 
Áîáîì Äåêåðòîì ³ Òåäîì Îïèöåì, íà ÿê³é 
áóäå îáãîâîðþâàòèñÿ ïîçèö³ÿ Êàíàäè ùîäî 
ïîä³é â Óêðà¿í³. Ïî÷àòîê � î 7 ãîä. âå÷îðà. 
Óêðà¿íñüêèé Öåíòð ³ì. Ò. Øåâ÷åíêà, 

482 Horner Ave.

MISSISSAUGA
May 25, 26, 27 Ukraine Pavilion � Carassauga 
Festival of Cultures. Multi award-winning 
pavilion exudes the energy and excitement of 
Barvinok Ukrainian Dancers, Zoloti Struny 
bandura ensemble playing on Ukraine�s 
national instrument, and other guest performers. 
Visit exhibits on cultural traditions, costumes, 
beading, embroidery and musical instruments. 
Enjoy excellent food, drinks and music! St. 
Mary�s Church, 3625 Cawthra Rd. Hours: Fri. 
7:30pm-12 am; Sat. 1pm-12am; Sun. 1-7pm. 
Passports $12 at door/$10 in advance. Children 
12 & under � free. For information, call Dorota 
Czupiel 416-996-7837, Andriana Pankiw 
647-262-8886, Marianna Yasynovska 
416-823-7284 or contact Church Office at 
905-279-9387. For more info, 
visit www.carassauga.com 

HAMILTON
May 12  Ukrainian Canadian Student�s Union 
(SUSK) Congress Banquet and Zabava. 
Keynote Speaker � Hon. William Festeryga. 
Celebrate with students from across Canada 
contributions to Ukrainian community and 
accomplishments. Liuna Station - Grand 
Central Ballroom, 360 James Street North. 
Cocktails 5:30 pm. Gourmet Dinner 7 pm. 
Zabava 9 pm: Hopak dance performance by 
Kalyna Dance Ensemble and featuring Zirka 
Band. Dress Semi-Formal To purchase tickets, 
visit www.SUSKCongress.ca or contact Olena 
Kit at 905-518-3596.
May 27  2 pm. UNF Chaika Ukrainian 
Performing Ensemble Spring Concert. Sir John 
A. Macdonald Secondary School Auditorium, 
30 York Blvd. Tickets $15. Preschoolers free. 
Tickets available Friday nights at Chaika 
Office: 905-544-5664, UNF Hall, 170 Parkdale 
Ave. N. Contact Helen Senchyshak-D�Addario 
at 905-336-0806 or Marianne Prybyla at 
905-336-3453.

OTTAWA
Sundays  9:30 am. Ukrainian Profile TV.  
Rogers Ch.22. 

Sundays  5�6 pm. Ukrainian Radio 
Program on CHIN 97.9 FM. Previous 
programs can be heard for 6 weeks at http:
//chinradioottawa.com/ukrainian.html  
May 15  Application deadline for Long Term 
Election Observers in Ukraine. Ukrainian 
Canadian Congress and the Canada Ukraine 
Foundation are organizing an Election Observer 
Mission for Ukraine 2012 Parliamentary 
Elections, scheduled for October 28. Info: UCC 
Office 204-942-4627 or 1-866-942-4627. 
May 16  7 pm. UNF Ottawa-Gatineau Branch 
presents �WW II Ukrainian War Criminals 
in Canada?� a personal perspective by Olya 
Odynsky who has led her family�s 15-year 
struggle. At Villa Marconi, 1026 Baseline 
Rd. Refreshments. Admission $10. Contact 
for info: Vicki Karpiak 613-596-8188, 
vkarpiak@rogers.com
May 26  10am-4pm. UEFA EURO 2012 
- soccer tournament and festival: Polska 
- Ukraina. Participating teams Ottawa White 
Eagles vs.Ottawa Ukraina. Ben Franklin Park 
West. Games start 11am. BBQ, refreshments 
and prizes.
May 26  Wine Tasting Tour to Prince Edward 
County. For information, contact UCPBA�s bor
ys.gengalo@sympatico.ca or tel.: 613-744-8367 
(home), 613-569-5552 ex 229 (office).
June 3  3 pm. Ottawa School of Ukrainian 
Dance and Svitanok Ukrainian Dance 
Ensemble year-end concert �Take the Time 
to Dance! Chas tantsiuvaty!� Bronson Centre 
Theatre, 211 Bronson Ave. Ticket prices $25, 
$22 and $18. Children ages 4 and under admit-
ted free when accompanied by an adult. Info: 
613-692-5243 or 613-234-0429. 
June 9  6 pm. Ukrainian, Romanian, Hungarian 
and Gypsy music by �Papaduke�, featuring vio-
lin virtuoso Vasyl Popadiuk. Orthodox Church 
Hall, 1000 Byron Ave. Cost $60 includes 
concert and gourmet dinner by La Favorita 
Restaurant.  For tickets, call 
613-276-3656.
June 30 � July 2.  Sheptytsky Institute Study 
Days, Saint Paul University.  Theme this year: 
"The Bible - A Timeless Text for Today?� 
Contact: 613-236-1393, ext. 2330.  Website 
www.sheptytskyinstitute.ca 

Íà ïðîäàæ êàðòèíà ²âàíà Áºëüñüêîãî 
�Êíÿçü Äàíèëî ç äðóæèííèêàìè�, 
1973 ð., îë³ÿ, ðîçì³ð 37 õ 32 (inches). 
Òåë. 416-587-9148. Îêñàíà.




